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Introduction x

The principle of teshuvab is indispensable — “for it is
impossible for man not to sin and err, either by erroneously
adopting an opinion or moral quality which in truth is not
commendable, or else by being overcome by passion and
anger. If man were to believe that this fracture could never
be remedied, he would persist in his error and perhaps even
add to his disobedience. The belief in teshuvah, however,
leads him to improvement, to come to a state that is better,
nearer to perfection, than that which obtained before he
sinned. That is why the Torah prescribes many actions that
are meant to establish this correct and very useful principle
of teshuvah.’”®

The powet of feshuvah is unlimited. Nothing stands in
the way of feshuvah.® It mends and remedies everything. It
temoves a burdensome past and opens the door to a new
future. It signifies renewal, rebirth, becoming a different —
a new — person.” Moreover, it is immediate: a single
thought or meditation of feshuvah instantaneously moves one
from the depths and despair of sin to the heights of
reunification with G-d.*

A single thought or meditation, indeed, for the essence
of teshuvab is in the heart, in man’s mind:’ sincere regret of
the sins committed (be they sins of omission or
commission) and a firm undertaking not to repeat those
errors.”” Proper teshuvah, however, seeks not only
forgiveness but also atonement, i.e., af-one-ment, to be
reunified with G-d. This requires more than simply leaving
the past and starting afresh. It requires verbal confession of
sin before G-d and articulating one’s pursuit of forgiveness

5. Rambam, Moreh Nevuchim 111:36. 6. Zohar 11:206a, Zohar Chadash, Bereishit, 20a;
Yerushalmi, Pe'ah 1:1. See Tanya, ch. 25, and ibid., Igeret Hateshuvah, ch. 4. 7. See Rambam,
Hilchot Teshuvah 2:4. 8. Zobar 1:129a-b; Pessikta Rabaty 45:9. Cf. Kidushin 49b; Shulchan
Aruch, Fven Ha'eger 38:31. 9. Hilchot Teshuvah 2:2-3, and see there also 6:2; Tanya, Igeret
Hateshuvah, ch. 1. Cf. Joel 2:13, and Yerushalmi, Ta'anit 2:1. 10. Hilthot Teshuvah 2:2, and
see also ibid. 1:1; R. Jonah, Sha'arei Teshuvab 1:10-11.



Introduction X

The principle of feshuvah is indispensable — “for it is
impossible for man not to sin and ert, either by erroneously
adopting an opinion or moral quality which in truth is not
commendable, or else by being overcome by passion and
anget. If man were to believe that this fracture could never
be remedied, he would persist in his error and perhaps even
add to his disobedience. The belief in feshuvah, however,
leads him to improvement, to come to a state that is better,
nearet to perfection, than that which obtained before he
sinned. That is why the Torah prescribes many actions that
are meant to establish this correct and very useful principle
of teshuvah.”

The power of feshuvab is unlimited. Nothing stands in
the way of teshuvah.® It mends and remedies everything, It
removes a burdensome past and opens the door to a new
future. It signifies renewal, rebirth, becoming a different —
a new — person.’ Moreover, it is immediate: a single
thought or meditation of zeshuvah instantaneously moves one
from the depths and despair of sin to the heights of
reunification with G-d.*

A single thought or meditation, indeed, for the essence
of feshuvab is in the heart, in man’s mind:® sincere regret of
the sins committed (be they sins of omission or
commission) and a firm undertaking not to repeat those
errors.'” Proper teshuvah, however, seeks not only
forgiveness but also atonement, ie., atome-men?, to be
reunified with G-d. This requires more than simply leaving
the past and starting afresh. It requires verbal confession of
sin before G-d and articulating one’s pursuit of forgiveness

5. Rambam, Moreh Newuchim 111:36. 6. Zobar 11:206a; Zohar Chadash, Bereishit, 20a;
Yerushalmi, Pe'ah 1:1. See Tanya, ch. 25, and ibid., Igeret Hateshuvah, ch. 4. 7. See Rambam,
Hilchot Teshuvah 2:4. 8. Zobar 1:129a-b; Pessikta Rabaty 45:9. Cf. Kidushin 49b; Shulchan
Aruch, Fven Ha'ezer 38:31. 9. Hilchot Teshuvah 2:2-3, and see there also 6:2; Tunya, Igeret
Hateshuvab, ch. 1. Cf. Joel 2:13, and Yerushalmi, Ta'anit 2:1. 10, Hilchot Teshuvab 2:2, and
see also ibid. 1:1; R. Jonah, Sha are/ Teshuvah 1:10-11.
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they “increase charity and good deeds, and engage in mitgvor,
more than the rest of the year. All rise at night during these
ten days and pray in the synagogues with words of
supplications and admonition until dawn.”"

The first reference to, and text for, an order of selichot
during those days is found in the early medieval era of the
Geonim, in the writings of Rav Amram Gaon.” Duting that
same era developed also a custom to recite seihot priot to Rosh
Hashanah, every day of the preceding month of Elul* The
whole period of the forty days from the first of Elul to Yom
Kippur is an auspicious time, recognized as such since the days
of Moses, as these were the forty days Moses spent in heaven
to receive the second tablets and effected Divine forgiveness for
Israel.® Sefardi communities observe this practice to this day.®

III: The Days of Selichot
Ashkenazi communities adopted a custom to start the
recitation of selichot [at least] four days prior to Rosh
Hashanah.* One reason for “four days” is from an analogy
to sactifices in the Holy Temple which had to be examined
for disqualifying flaws for four days prior to their offering.”
In the Ashkenazi tradition the custom is to start selchot

Teshuvah 2:6 19.1bid. 3:4 20. Seder Rav Amram Gaon, ed. Jerusalem 1971, sect. 117 (p.
145). R. Asher ben R. Yechiel, end of Rssh on Rosh Hashanah; Twr, Orach Chayim, beg,
of sect. 581. 2%. Roshand Twur, ad loc cit.  22. Pirkei deR. Elieger, ch. 46. Tur, ad loc. cit.
See also Tanchuma, Ki Teitze:30, cited by Rashi on Deuteronomy 9:18.  23. The special
nature of the whole month of Elul is marked in the Ashkenazi rite as well, by the daily
blowing of the shofar, the daily recital of Psalm 27, additional recital of Psalms, and so
forth. See Mateh Ephrayim, sect. 581:11f,, and Elph Lamateh ad loc. See also Likkutei
Sichot, vol. I1, pp. 378f. and 622ff. (in English translation, Likkutes Sichot, vol. V:Devarin,
pp- 45£€ and 55ff). 24. When the first day of Rosh Hashanah is on a Thursday, seliches
are started the preceding mo¢za'ei Shabbat (night following the Shabbat). Thus there are
four days of selichor. When it is on Shabbat, there would be six days of selichot. When it
is on a Monday or Tuesday, sefichot ate started on morza’ei Shabbat of the preceding week,
thus seven or eight days of selichot. (According to our established calendar, the first day
of Rosh Hashanah can never occur on a Sunday, Wednesday or Friday; Midrash Lekackh
Tov on Genesis 17:13; Tur, Orach Chayir, sect. 428.) Thus there are never less than four
days. 25. R. Eliyahu Schapiro, Efyabu Rabba 582:8
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always in the night following Shabbat.” One source explains
this custom as follows: Just as the receiving of the Torah
required three days of preparation,” so, too, with Rosh
Hashanah, the Day of Judgment, the day on which we
proclaim and reaffirm the sovereignty of G-d* as King of
the universe. The association with the Torah goes further.
The Shabbat is 2 holy day on which all forms of labor and
mundane involvements are prohibited. It is a day
consecrated unto G-d, to be spent in the service of G-d and
the study of Torah.” The Shabbat, however, is also a day of
delight, a day that we must appreciate and enjoy even on the
level of our physical reality by partaking in delightful food
and drink.*® The Shabbat thus generates a sense of true and
complete joy and happiness, spiritually and physically. This
joy is quite important, for “the Shechinah abides neither amid
sadness, nor sloth . . . but only amid the joy in connection
with a mitgpah.”” Thus it is good to begin the selichot in that
frame of mind, as it is generated by the joy of the Shabbat.”

Though the recital of selichot appears to have started
originally in the aseret yemei teshuvah, some have the custom to
do so only in the days preceding Rosh Hashanah and not
thereafter, except for the day of fgom Gedalyah (the 3td of
Tishrei, and when this happens to be on a Shabbat it is
postponed to the 4th of Tishrei) when seichot are said as on
the other fast-days. This is the custom of Chabad.”

26. R. Nissim (Rar) on Rosh Hashanah 16a relates the beginning of the sefchot to the 25th
of Elul, which traditionally is tegarded as the first day of creation. This would offer a set
date but varying days in the week. R. David Halevi (Ture; Zahav on Orach Chayim 581, note
2) thus notes that a set time was established to begin always on morza’si Shabbat preceding
Rosh Hashanah. See also R. Mosheh ben R. Abraham, Mateh Mosheh V:sect. 779. 27. See
Exodus 19:15, and Rashi ad loc. citing Shebbat 87a. 28, Rosh Hashanah 16a and 34b  29.
Yerushalmi, Shabbat 15:3; Shulchan Aruch Harav, Orach Chayim 290:5.  30. Shabbat 118b;
Yerushalpsi, ibid.; Rambam, Hilchot Shabbat, ch. 30. See R. Joseph Karo, Be Yossef on Tur,
beg. of sect. 288. 31. Shabbar 30b 32. R. Joseph ben R. Mosheh, Leket Yosher, Orach
Chayim, ed. Freimann, p. 117f. The emphasis there is on three days, but just three days
before Rosh Hashanah is impossible (if we start on mofza’ei Shabbat) because the first day
Rosh Hashanah cannot occur on a Wednesday (see above, note 24).  33. See Sefer Hasichot
5750, p. 351, note 132. Cf. Otgar Minbagei Chabad, ed. Y. Mundshein, Elul-Tishrei, p. 161f.
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IV: The Contents of the Selichot

The text of the selwchot divides into three sections: a) the
“introductory part” which is the same every day; b) the
“concluding part” which is also the same every day; and c)
the “middle part” which has selections of various prayers
(piyntim) for every day mixed in special order with common
supplications such as the repeated appeals to the Divine
attributes of mercy. The “middle part” also has a special
pizmon (hymn with refrain)™ for each day. The introductory
and concluding parts consist essentially of Biblical
passages (psalms and combinations of Biblical verses) and
ancient prayers.

The piyutim are of later origin, composed in the
Gaonic period and shortly thereafter (approximately
between the 9th and 12th centuries of the common era).
Their authors include some of the greatest authorities of
that time,” such as Rav Saadiah Gaon,* R. Gershom Me'or
Hagolah,” R. Shelomoh Yitzchaki (Rashi),™ and members of
the group of Ba'alei Tossafor.” Most of them inserted their
names by way of acronyms or acrostics.* Their
compositions invariably use explicit Biblical phrases or
paraphrases, and oftentimes references to, or paraphrases
of, Rabbinic passages.*’ Another common feature is their

34. For the various interpretations of the term pizmon, see the Rebbe’s comments on the
selichot, below p. 176, and note 5 there.  35. This implies that the payutim are not simply
arbitrary compositions. They are not only inspiring but also inspired, containing mystical
devotions and allusions. See at length, R. Aharon Shemuel Kaidanover, Kav Hayashar, ch.
86. This led many later authorities to write detailed commentaries on the piyutin which are
often necessary to understand the texts. 36. E.g,, yebi ratzon (below, p. 141; the original
version — see Sidur Rav Saadiah Gaon, Jerusalem 1941, pp. 77-79 — was adapted to the
context of Rosh Hashanah, and there are also other texwal changes); and avieh nafshi,
(below, p. 160).  37. Eg., ayeeh (below, p. 57). 38. E.g,, Hashem Elokei (below, p. 122) and
az terem (below, p. 156).  39. E.g, Yisrael amcha (below, p. 72), composed by R. Yitzchak
ben Meir (Ribam, grandson of Rashi). 40. See the Rebbe’s comments on the sefichor, below
p- 176ft., indicating these acrostics. 41, The critical edition of the selichot by Daniel
Goldschmidt, Jerusalem 1965, traces the sources of all these quotations and
paraphrases. I am very much indebted to this edition as it cased my work tremendously.
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poetic structures and rhyming, and most of them follow
onc or another order of the Hebrew alphabet.” The latter
is also found in several prayers of the concluding part.*

The greater parts of the beginning and concluding
sections appear already in the oldest texts of selichot. Nearly
all piyutim were composed later, and there are many more
than appear in our version. Different communities made
their own selections of these to be recited, and thus evolved
a variety of customs or versions for the seichot. The various
texts were originally local choices, but once adopted one is
bound to follow the local customs and cannot change them
by omitting, adding, or exchanging péiyutim.*

It should be noted, though, that a good number of
piyutim were subjected to internal or external censorship:
references to other religions, and their persecutions of Jews
and Judaism,” were omitted or changed to avoid negative
repercussions. Also, some authorities objected to passages
that do not address G-d directly but appeal to angels or the
Divine Attributes of Mercy to act as intercessors on our
behalf.* There is an extensive Halachic discussion of this
matter, and the preponderant view is that the original

42. Some piyutim have double alphabets (see below, pp. 8, 57, 109, 122), or even a triple
alphabet (p. 162). Some double two consecutive letters with the next letter appearing but
once (p. 125 and its continuation on p. 127), or double every odd-numbered letter and the
even-numbered letters appear but once (p. 128). Others have the alphabet in reverse order
(pp. 8 and 163), and one piyut has the first half of cach verse with the first half of the
aleph-bet in regular order and the second half of each verse with the second half of the
aleph-bet in reverse order (p. 135). Note that the concept of starting the verses in
alphabetical order is found already in Tebillim (Psalms 25, 34, 111, 112, 119 — with eight
verses for each letter, and 145). Likewise, the first four chapters of Fichah (Lamentatons)
have the verses follow the aleph-bet (though in ch. 2-4 the order of ayin-peh is reversed,
as is explained in Sanbedrin 104b; Eichah Rabba 2:20, and ibid. 3:peb, and see there also the
commentary Yefeh Anaf, note also Sifter Chachamim on Eichah 2:16), with ch. 3 having a
triple aleph-bet (see Fichah Rabba 3:1). 43. Ashamnu bagadnu (p. 13); ashamnu mikol (p. 13),
Keil rachum and aneins (p. 14-15)  44. R. Yaakov Moclin, Sefer Mabaril, Hilchot Yom Kippur,
par. 11 (ed. Jerusalem 1989, p. 339f), cited in Shalchan Aruch, Orach Chayim 619:1. Sec also
R. Yair Bachrach, Charot Ya'r, responsum 238; and R. Yitzchak Lampronti, Pachad
Yitzchak, sv. piyutim. 45, F.g, in the pautim on pp. 4, 72f, 74, 128 and 162. 46. E.g,
machnissei rachamim (p. 16Y; malachei rachamim (p. 42); shiosh essrei midot (p. 136f¥).
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versions are not objectionable.” Their defense emerges not
only from the Halachic arguments on their behalf, but no less
so from the fact that they were composed by great authorities.

V: This Edition

For this edition we corrected not only a number of
printing errors but also restored the original texts where
these had been changed.® We took the liberty to do so, as
many of these corrections were noted already in the Rebbe’s
comments on the selichot, appended to this volume.

Needless to say, it is important that we understand our
utterances when praying.* The language of the selichot is
mostly quite complex and difficult. Even those familiar with
Hebrew and Aramaic will find a need for the various
commentaries to grasp the text. Thus it is hoped that this
translation will prove helpful to make the recitation of the
selichot more meamngful.

May all of us, together with all of Israel, merit that our
prayers will be accepted favorably, to be granted forgiveness
and atonement, and to be inscribed and sealed for a truly
good and sweet year. Above all, we must note that, not
surprisingly, a consistent theme throughout the sefichot 1s not
only the pursuit of these personal goals, but also the
profound supplication that the Almighty put an end to our
galut (exile) by sending us Mashiach to usher in the Messianic
age. May this happen speedily in our very own days!

J. Immanuel Schochet

Toronto, Ont., Tamuz 3, 5760

47. See the sources cited in the Rebbe’s comments, p. 176, note 6. 48. The Goldschmidt
edition of the selichot, Jerusalem 1965, based on manuscripts and original prints, and
citing all variant versions, served as my principal source for these corrections. 49. See
Turei Zabar on Shalchan Aruch, Orach Chayim, sect. 100; Shalchan Arwch Harav, Orach
Chayim, sect. 100. Cf. R. Sheftel Horowitz, Vave: Ha'amudim (appended to his father’s
Shenei Lauchot Haberid), ch. 10 (in current editions p. 12d), and especially his quote from
Sefer Chassidim, par. 785 (and see there also par. 588).
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Note about the rendition of Divine Names
in the translation:

God is refetred to by a variety of names. A number of
these appear in the selichot. We chose to render theit
translations as follows:

o  Havayah (Shem Hameforash, the distinct four-lettered
name that is not to be pronounced; the Tetragrammaton) is
rendered as GOD (in capitals and italics).

o E-lohim is rendered as God.

e FE.-/is rendered as God, and sometimes as Almighty.
® Ado-nai is rendered as Lord.

® Shad-ai is rendered as Almighty.

e Tzeva-ot is rendered in transliteration. When it appears
in construct state as F-lohei Tgeva-of, the two joined names are
then rendered as God of Hosts.
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1 Selichot — Day One

MWK Fortunate are those who dwell in Your
House; they will yet praise You, Selah. Fortunate is
the people for whom this is so, fortunate is the peo-
ple whose God is GOD. A Psalm by David: T will
exalt You, my God, the King, and I will bless Your
Name forever and ever. Every day I will bless You,
and I will extol Your Name forever and ever. GOD
is great and exceedingly exalted, and His greatness is
unfathomable. One generation to another will laud
Your works, and tell of Your mighty acts. I will speak
of the splendor of Your glotious majesty and of
Your wondrous deeds. They will proclaim the might
of Your awesome acts, and I will recount Your great-
ness. They will utter the remembrance of Your
abundant goodness, and sing exultantly of Your
righteousness. GOD is gracious and metciful, slow to
anger and great in kindness. GOD is good to all, and
His mercy is on all His works. GOD, all Your works
will give thanks to You, and Your pious ones will
bless You. They will declare the glory of Your king-
dom, and tell of Your might. To make known to
humans His mighty acts, and the glorious splendor
of His kingdom. Your kingship is a kingship over all
worlds, and Your dominion is throughout every gen-
eration. GOD supports all the fallen, and straightens
all the bent. The eyes of all look expectantly to You,
and You give them their food in its time. You open
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2 Selichot — Day One

Your hand and satisfy the desire of every living thing,
GOD is righteous in all His ways, and benevolent in
all His deeds. GOD 1s close to all who call upon Him,
to all who call upon Him in truth. He fulfills the will
of those who fear Him, and He hears their cry and
delivers them. GOD watches over all who love Him,
and He will destroy all the wicked. My mouth shall
declare the praise of GOD, and all flesh-shall bless
His holy Name forever and ever. And we shall bless
God from now to eternity; Halleluyah.

The chagzan reates Half-Kaddish.

97an* Exalted and sanctified be His great Name (Cong.: Amen) in
the world that he created according to His Will, and may He establish
His Kingship, and cause His redemption to sprout and bring near His
Mashiach (Cong.: Amen), in your lifetimes and in your days, and in the
lifetimes of the entire House of Israel, speedily and soon, and say
“Amen.” (Cong.: Amen. May His great Name be blessed forever and for all eter-
nity; Blessed) May His great Name be blessed forever and for all eterni-
ty. Blessed and praised, glorified, exalted and extolled, honored,
upraised and lauded be the Name of the Holy One, blessed is He
(Cong.: Amen) beyond all blessings and songs, praises and consolations,
that are uttered in the world, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

1> Yours, GOD, is the righteousness, and ours is the
shamefacedness. What can we complain about? What
can we say? What can we speak, and how can we justify
ourselves? Let us search and examine our ways, and
return to You, for Your right hand is extended to
receive those who repent. We do not come before You
with kindness, nor with [good] deeds. We knock at Your
doors like paupers and like beggars. We knock at Your
doors, Merciful and Gracious One, please do not turn
us away empty-handed from Your Presence. Please do
not turn us away empty-handed from Your Presence,
our King, for You are the One who hears prayer.
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3 Selichot — Day One

ynw You who heats prayet, to You all flesh will come. All flesh will
come to prostrate themselves before You, GOD. They will come and pros-
trate themselves before You, Lord, and will honor Your Name. Come, let
us prostrate ourselves and bow, let us kneel before GOD, our Maker. Enter
His gates with thanksgiving, His courtyards with praise; give thanks to
Him, bless His Name. Behold, bless GOD all servants of GOD who stand
in the house of GOD in the nights. Raise your hands in sanctity and bless
GOD. Let us come to His dwellings, let us prostrate ourselves at His foot-
stool. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves at His footstool, He
is holy. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves toward His holy
mountain, for GOD, our God, is holy. Prostrate youtselves before GOD in
the splendor of holiness; tremble before Him all the earth. And we,
through Your abundant kindness, we shall come into Your house, we will
prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary in awe of You. We will
ptostrate ourselves toward Your holy Sanctuary, and we will thank Your
Name fot Your kindness and for Your truth, for You have exalted Your
word above all Your Name. GOD, God of Hosts, who is like You, the
Mighty God, and Your faithfulness surrounds You. For who in the sky can
be compared to GOD, who among, the mighty [celestial] beings can be
likened to GOD? For You ate great and petform wonders, You alone, O
God. For great above the heavens is Your kindness, and Your truth reach-
es to the skies. GOD is great and exceedingly exalted, ard His greatness is
unfathomable. For GOD is great and exceedingly exalted; He is awesome
above all celestial powers. For GOD is a great God and a great King over
all celestial powers. For what power is there in heaven or on earth that can
do like Your deeds and like Your mighty acts? Who would not fear You,
King of nations, for this befits You; for among all the wise of the nations
and in all their dominions, there is none like You. There is none like You,
GOD; You are great and Your Name is great in might. Youts is the arm
with might; Your hand will be strengthened, Your right hand will be exale-
ed. Yours is the day, the night is also Yours; You established the luminary
[the moon} and the sun. For in His hands are the depths of the earth, and
the heights of the mountains are His. Who can recount the mighty acts of
GOD, proclaim all His praises. Yours, GOD, is the greatness and the might,
the glory, the victory, and the majesty; even all in heaven and on earth.
Yours, GOD, is the kingship, and You are exalted, supreme over all. Yours
are the heavens, the earth is also Yours; the world and all its fullness — You
founded them. You set all the boundaries of the earth; summer and winter
— You fashioned them. You ctushed the heads of the Leviathan, You gave
him as food for the naton {wandering] in the wilderness. You split open a
fountain and brook; You dried up mighty streams. You divided the sea with
Your might; You shattered the heads of sea-monsters on the waters. You
rule the pride of the sea; when its waves surge, You calm them.
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4 Selichot — Day One

GOD is great and exceedingly exalted in the city of our God, His holy
mountain. GOD, God of Israel, enthroned upon the cherubim, You alone
are God. The Almighty is revered in the great council of the holy ones, and
awe-inspiring over all who surround Him. And the heavens will praise Your
wonders, GOD; Your faithfulness, too, in the assembly of the holy ones.
Come, let us sing to GOD; let us raise sounds to the Rock of our deliver-
ance. Let us approach His Presence with thanksgiving; let us raise sounds
to Him with hymns. Righteousness and justice are the foundations of Your
throne; kindness and truth precede Your countenance. Let us take sweet
counsel together; let us walk with the throng to the House of God. For His
is the sea, as He made it; and His hands formed the dry land. For in His
hand is the soul of every living being and the spirit of all human flesh. The
soul is Yours, and the body is Your handiwork; have pity on Your labor.
The soul is Yours and the body is Yours, GOD, act for the sake of Your
Name. We have come [telying] on Your Name, GOD, act for the sake of
Your Name; for the sake of the glory of Your Name, for Gracious and
Merciful God is Your Name. For the sake of Your Name, GOD, forgive
our iniquity, for it is great.

n5o Forgive us, our Father, for in our great foolishness we
have erred. Pardon us, our King, for our iniquities are many.

117719X% Our God and God of our fathers:

X How can we open [ouf] mouth before You, who dwells in
the stretched-out [heavens]? In what way can we pour out prayers? We
loathed Your upright and honest paths; we clung to abominations and
despicable deeds. We went after vain and misleading oracles; we were
stubborn and acted with insolence. Because of us You raged against
the secure Dwelling Place [the Holy Temple]: it was destroyed, and
the pleasing scent [of the offerings] ceased; driven away and made to
wander about were the anointed priests — they who kacw how to
arrange burnt-offerings and sacrifices. You chastised us oftentimes
through the envoys that were sent, but we were not attentive to listen
to those who rebuked. From then until now we have been dispersed,
slain, slaughtered and butchered. We are left a mere few, among cut-
down thorns, our eyes pining without finding relief. The oppressors
of Your people who bow to Bel', why do they succeed in the morn-
ing and the evening? They rise up against You, uttering blasphemies:
“Crushed ones, in whom do you trust?” [You] Who dwells eternally
and are holy, observe the humiliation of those who groan; they rely
on You and bond with You. May we be delivered forever by Your
right hand’s awesome deeds, for we trust in Your abundant mercy.

1. Bel is a Babylonian idol cited in Isaiah 46:1. Early editions read “who bow to one who
15 dead,” and this was probably altered by gentile censors.
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5 Selichot — Day One

13 For we trust in Your abundant mercy, and we rely on Your right-
eousness, and we hope for Your forgiveness, and we yearn for Your
deliverance. You are a King who loves righteousness from of old, who
makes the iniquities of His people pass away and removes the sins of
those that fear Him. You are the One who made a covenant with the first
[generations] and keeps the oath with the latter [generations). You are the
One who descended on Mount Sinai in the cloud of Your glory and
showed the ways of Your benevolence to Moses, Your servant. You
revealed to him the paths of Your kindnesses, and made known to him
that You are a merciful and gracious God, slow to anger and abundant
in kindness, abounding in beneficence, and guiding the entire world with
the attribute of mercy. And so it is written: “And He said: I will make all
My benevolence pass before you, and I will call out with the Name of
GOD before you; and 1 will be gracious to whom I will be gracious and
I will be merciful with whom I will be merciful.”

7K Almighty One, You are slow to anger, You ate called the Master
of Mercy, and You have taught the way of repentance. Remember this
day, and every day, the greatness of Your mercy and kindness to the
descendants of Your beloved. Turn to us with mercy, for You are the
Master of Mercy. We approach Your Presence with supplication and
prayet, as You have made known aforetimes to [Moses] the humble.
Turn from Your fierce anger, as it is written in Your Torah. May we shel-
ter and lodge in the shadow of Your wings, as on the day when “GOD
descended in a cloud.” Pass over rebellious sin and erase guilt, as on the
day when “And He stood there with him [Moses].” Give ear to our cry
and be attentive to our speech, as on the day when “he invoked the
Name of GOD”; and there it is said:

The following two verses are recited only when praying with a quorum of ten.

72y “And GOD passed before him and proclaimed:

mim GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of Kindness
for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity, rebellious
transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive our iniquity
and our sin, and take us for Your heritage.

n5o Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, GOD, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

92K The pious have disappeared from the earth, and of the
upright among man there 1s none. No once calls on Your Name in
righteousness, bestirring himself to take hold of You. Save, GOD,
for the pious have ceased, for the faithful have vanished from among
the children of man. For with You is the source of life, in Your light
we shall sce light. For with GOD there is loving-kindness, and with
Him there 15 abundant redemption: and He will redeem Israel from
all 1ts tmquities.



TIWNS Q1T DImeD 6

ooy nywna TS ardy M omn 1 oty % omid

Py Ty uFaps wpy NIk M bR T

Town Ay M g3 moD DM WR DIRDY AT D
RPTND Wy

DY IRN3 RS 7100 D133 M oun il anas
VAN DR I DA M
T2 MIOD M N
VYT APDBRY TR TIY MRD Uneh Jam | vy med
PRI D501 WK WODTESY 85 | 7Y oY NI
AFURT PN A0 1T PR T8 D3 THITO 2,787
SRYS) YYD KD YD 0N pnT mRAONR D)
oy TR WK

D3 DB YRS PP DB M BN LPTEI NP B N
DY T3 DD N33 P12 PN DB OWD T e

W THFIP MITT .0BNI 1IR3 MY T LD PN DN W)
M3 335 DITNET Tpaab MR WNDNI BHDIT e
T PR ST MM LTDY) 37 meTwy Ay vvend
TOR 0N JRia3 PRI ARRT PR ann T3 RTN) R
2771 W TRPT W AN3 R¥DE TN N 0¥ WA
P W 3T %Y TN R O $350% Ky o
N 73 P SR NTEnm Nty jumD DAND PGS
THM M M3 093P W31 T SUnTS 0%
2 YT WD TS PR WY DD ey
Wi ik 53 oy AT anin g b1 I WD
T I 0P 3T DRAN DINGDY MO LTI 0 1inD
TOINIIN DY NIRD APTN PR3 N MY amavws
M 7903 DIBY LODIDY DD DTNe DR .Dmay
A3in 205 g2 S Dnan T qnaNdn MDY LDDDeh
DN3T3 PTS539 52 Dpptt Y7 .38 19dm i 2%

oap —
T OOV IV OW (T AW DY (3D 30w (2 X 3P YA (R KM
AR (D 22T DT 2 VAN (0 W L YR (M D OV DW (T L7

2




6 Selichot — Day One

o> As a father has mercy on his children, so, GOD, have mercy
on us. Deliverance is GODY; Your blessing is upon Your people, Selah.
GOD, Tzeva’ot, is with us; the God of Jacob is a stronghold for us,
Selah. GOD, Tzeva'ot, fortunate is the person who trusts in You. GOD,
help; may the King answer us on the day we call.

n5o Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people from
Egypt until now; and there it is said:

MRM “And GOD said: I have forgiven in accord with your word.”

mon My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and see
the desolation of ourselves and of the city upon which Your Name is
proclaimed. For it is not on account of our own righteousness that we
offer our supplications before You, but because of Your abundant
mercy. Lord, hear; Lord, forgive; Lord, be attentive, and act and do not
delay; for Your sake, my God, for Your Name is proclaimed over Your
city and Your people.

119K Our God and God of our fathers:

1R There is no one who calls out in righteousness; a good man is
like a briar. To ask for mercy for those thoroughly crushed, no one at all
can be found. The faultess and poor is vanished, the pious has ceased,
and the righteous has been trampled. An impoverished generation is held
to account for its iniquity, who can be found to direct its ways? With our
sins we added to inflame wrath [even against] those who, like membets of
[Your] household, offered themselves to intercede in prayer; how then
can strength be mustered by old or young to confess and pray to the One
who is holy and ever-awake? I tremble and am afraid on behalf of the
Camp [of Israel] to voice a cry to the One who searches [the heart} with
probing; deficient in kindness and replete with the stench [of sin} — how
can I find favor with supplication? You who are good to those who call
upon You with emboldened soul, bearing their burden and providing
[their] sustenance, expand Your precious kindness upon me, respond to
my voice by listening with love! Consider my crushed spirit before You
like one of worthy character and skilled in prayer, like an elder and one
who is fluent, and not like a boor, that it be not shamed. For the sake of
my relief remember Your mercy that it be not concealed. Our needs ate
numerous, they cannot be expressed because of scant knowledge and
abundant bitterness; it is all before You, O Molder of clay, [our] Guide
and Shephetd, Shelter and Guard. We are left like a pole upon a moun-
tain in out solitude, our glory has become loathsome and despicable;
answer us, give us sustenance in our servitude, seck out our lost ones to
add them to Your counted ones. Those stricken with plagues by the rods
of Your chastisements, scattered, separated and pawned among the
nations — shelter them in Your Abode from strife and judgments, for
they long to behold Your glory. The sound of Your might hews flames,
allotting a good portion or its opposite. Your beloved ones are knocking,
with a sorrowful voice — be pleased with their offering [of prayer]
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7 Selichot — Day One

and stand in their midst. They persevere in fasting to subdue their heart;
hide their multtude from wrath in Your chambers. They plead in an under-
tone, moving the lips, please do not withhold their desire. Your Name, O
Living God, is glorified; may we remain with the good life [that comes]
from You, with whom the fount of life wells up. Look and answer us, and
enlighten our eyes!

5K Almighty, King, who sits on the throne of mercy and acts
with kindness, pardoning the iniquities of His people, removing
every first [sin],' increasingly granting pardon to sinners and forgive-
ness to rebellious transgressors; who does righteous deeds with all
who are flesh and spirit; You who does not requite them according
to their evil; Almighty One, You who taught us to recite the Thirteen
[Attributes of Mercy], this day remember unto us the covenant of
these Thirteen, as You made known aforetimes to [Moses] the hum-
ble one, as it is written: “And GOD descended in a cloud and stood
there with him, and he invoked the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quorsm of ten.
M2yM And GOD passed before him and proclaimed:

mm GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity and
rebellious transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

nyo Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, Lord, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

5% Do not enter into judgment with us, for no living being will be
justified before You. Let our prayer come before You, and do not hide
Youtself from our supplication. Let the groan of the prisoner come
before You; as befits the greatness of Your might, release those con-
demned to die. Lotd, hear our voice; may Your ears be attentive to the
sound of our supplications. Please, let Your ear be attentive and let Your
eyes be open to Your people Israel.

o As a father has mercy on his children, so, GOD, have mercy
on us. Deliverance is GOD’; Your blessing is upon Your people, Selah.
GOD, Tzeva’ot, is with us; the God of Jacob is a stronghold for us,
Selah. GOD, Tzeva'ot, fortunate is the man who trusts in You. GOD,
save; may the King answer us on the day we call.

nyo Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people from
Egypt until now; and there it was said:

1. For this phrase see Rosh Hashanah 17a, and commentaries there; Rambam, Hilchot
Teshuvah 3:5.
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8 Selichot — Day One

MMM “And GOD said: I have forgiven in accord with your word.”

o My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and see
the desolation of ourselves and of the city upon which Your Name is
proclaimed. For it is not on account of our rightecusness that we offer
our supplications before You, but because of Your abundant mercies.
Lotd, hear; Lord, forgive; Lord, be attentive, and act and do not delay;
for Your sake, my God, for Your Name is proclaimed upon Your city
and upon Your people.

%K Our God and God of our fathers:

x1an Let the cry for graciousness come before You, please let Your
ear be attentive to pleading. GOD, hear justification, be attentive to
chanting, You who looks at uprightness and disregards slander. We are
embarrassed, we are ashamed to raise our head, for we caused the scent
of our fragrance to become odious; we made crooked the straight paths,
and perverted’ the [written and oral} Torahs; thus we hide our faces in
the ground. There is distress and anguish from every side, [we are] sheep
adrift without a stronghold. Turning to the right, the axe strikes; from
the left there is dread and the preying hunter. Let Your all-seeing eyes be
open to the privation and affliction from extended troubles; with Your
straight ways turn and change lamenting to exultatior, reproofs to favor.
We have been delivered to captivity and plunder because of our iniqui-
ties; we, our kings, and our priests were put to shame. From the height
of glory and mighty love, You hurled {us] down to the ground, to des-
olation and scorn. We did not entreat Your Presence, to offer supplica-
tion, to become wise with Your truth, [to avert] the stench [of sin} from
rising. As the sound of the grinding [of Torah-study] abated, we would
have been destroyed like Sodom, in just one brief moment, were it not
for [Your] grace. You took pity to retain the remaining residue, You pro-
vided a stake and a fence and gathered {them] in. You cast us away
[again] because of [our offense] equivalent to the three {cardinal sins]
that You loathe, and because of us You trampled the longed-for Palace
[the Holy Temple]. We acted corruptly, behaving treacherously; we were
made to suffer from yoke to yoke. [Please] remember — You promised
never to despise [us, but] to gather the scattered and to rule over them.
But after all that has happened, You are true and righteous, and the fault
is ours. Today, as of old, we are here before You with great sin because
there is no change. The poor nation is held in shame and contempt,
pushed about, swept aside, given over to plunder, exile and servitude,
with trial and cleansing; O turn in kindness to pardon and healing, In
Your mercy of so many times may we be saved in You; fulfill [the prom-
ise] of “And I will save them”: some will come from afar in droves, and
some from the north, from the wilderness and Kittim. They are Yours,
Your servants and Your people; hearten Your sweet ones as in the days
of old. Draw us after You, place us among Your inscribed ones, all
desire to revere Your Name. O our Beloved One, increase the smallest
into a thousand, and the tiny one into a nation to be strong within our
borders. In all Your righteousness have compassion upon all of us
together, please turn back Your anger, and comfort us.
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9 Selichot — Day One

5k Almighty, King, who sits on the throne of mercy and
acts with kindness, pardoning the iniquities of His people,
removing every first [sin], increasingly granting pardon to sin-
ners and forgiveness to rebellious transgressors; who does
righteous deeds with all who are flesh and spirit; You who
does not requite them according to their evil; Almighty One,
You who taught us to recite the Thirteen [Attributes of
Mercy], this day remember unto us the covenant of these
Thirteen, as You made known aforetimes to [Moses] the hum-
ble one, as it is written: “And GOD descended in a cloud and
stood there with him, and he invoked the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quorum of ten.
72y And God passed before him and proclaimed:

mim GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity
and rebellious transgression and sin, and He who cleanses.”
Forgive our infquity and our sin, and take us for Your heritage.

rbo Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us,
our King, for we have rebelliously transgressed. For You, Lord,
are good and forgiving, and abundaat in kindness to all who call
upon You.

DS As a father has mercy on his childten, so, GOD, have
metcy on us. Deliverance is GOD’s; Your blessing is upon Your peo-
ple, Selah. GOD, Tzeva'ot, is with us; the God of Jacob is a strong-
hold for us, Selah. GOD, Tzeva'ot, fortunate is the man who trusts
in You. GOD save; may the King answer us on the day we call.

"X¥1m2 At the outgoing of [the day of] rest, we first approach
You; incline Your ear from on high, You Who are enthroned upon
praise — [Accede] to hear the raised voice and the prayer!

nKX Bestir Your mighty right hand to act valiantly, because of
the righteousness of the one who was bound and a ram was
slaughtered in his place; please shield his descendants as they cry
while it is still night —

Ymws [Accede] 1o hear the raised voice and the prayer!

w1 Please seek those who seek You as they seek Your
Presence, be accessible to them from Your heavenly abode and do
not avert Your ear from the cry of their supplication —

ymws [Atcede] to bear the raised voice and the prayer!



QELLEE L) TUGD UANIL GRALL, (U &4 GTL (CTAULA)Y

L5 ) LN LNA LAY o T ) aQud gL LU

(CACL): L) NUT LU ¢ ) 6,6 ULGE CC LF 1) LNA LATL o' N3 L) 8.6 Uk dt
UL X)) £.6 ULGE GA L D) QQOO-N U CU' ) £.6 KL [ AL L) ULGD (oL

WACL Wil | A8t LN
Atae Gl wiv eatl ke ey Ao Ll Caa Wi
L.t Laa ELU Ae@ Raly SLl Ry Gal Gdlar oy
eN cLalm uwiqe Ng Wl Lt GioL Aem Rall
GUaN LlL cadn gau shdie aa &g Sau
mog Ao qacl Lval Leal aléw aodu
NG Gl wac ao can Loao w@dtl el il
Gl (RATR NeLLbL (N LurGéL
Eani Griy didol wude va Witk Géua wac
$Aar Ne.Lib ReLuaéL:
& WU wlna tal gau tugur
Lk audda chala eagur Ay e elnl ediel
Gaar 8oLy (Neluedl:

G dao by ueda Rela wiu féwue
gL I N e (g dadmr Rid mathl Gdew
GAGR Ne.LiLbL (ReLugéu
gicedl alds dul cém ena Rk
Gua NO LRk Gak. dikle iy aita Gwil Carél
GAQR Ne.LLfL (Ne.ugéus
GékL dUtta uia Gkl CatRL
WRL NUU 6o Rl oRl ittt s Gl doéga
daan NeLliy oLl
Gank' anéo Gl b gk GoNl
4GE e Gua Tk ha Etaly Gatlu

01 QgL 4kl LaaLl



10 Selichot — Day One

0"oM1 They tremble and quake at the day of Your com-
ing, shaking from the fury You carry as one giving birth for
the first time; please wipe away their filth, and they will praise
Your wonders —

ymwd [Accede] to bear the raised voice and the prayer!

2¥1* You are the Creator of every creature formed, You pre-
pared from of old a remedy to deliver them from distress by gra-
tuitously granting them grace from the guarded treasury —

Vw5 [Acede] to bear the raised voice and the prayer!

1M Sublime One, if the rebellious transgressions of Your
congregation have become immense, please strengthen them
from the treasure stored in Your celestial abode; they come to You
to be granted gratuitous grace —

Ymwd [Accede] to bear the raised voice and the prayer!

711D Please turn to the sufferings, and not to the sins; justify
those who cty to You, Doer of wonders, please be attentive to
their supplication, O God, GOD Tzeva'ot —

Ymws [Accede] to hear the raised voice and the prayer!

71¥1 Look with favor at their entreaty as they stand in the night,
please regard it with favor, like a fully consumed offering and burnt-
offerings; show them Your miracles, Doer of great things —

ywws [Accede] to bear the raised voice and the prayer!

KYM2 At the outgoing of [the day of] rest, we first
approach You; incline Your ear from on high, You who dwells on
praise — {Accede] to hear the raised voice and the prayer!

YK Almighty, King, who sits on the throne of mercy and
acts with kindness, pardoning the iniquities of His people,
removing every first [sin], increasingly granting pardon to sin-
ners and forgiveness to rebellious transgressors; who does
righteous deeds with all who are flesh and spirit; You who
does not requite them according to their evil; Almighty One,
You who taught us to recite the Thirteen [Ateributes of
Mercy], this day remember unto us the covenant of these
Thirteen, as You made known aforetimes to [Moses] the
humble one, as it is written: “And GOD descended in a cloud
and stood there with him, and he invoked the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quordm of ten.
73y" And God passed before him and proclaimed:
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1 Selichot — Day One

M GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity
and willful transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

n%o Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our King, for
we have wilifully transgressed. For You, Lord, are good and forgiving, and
abundant in kindness to all who call upon You.

orm> As a father has mercy on his children, so, GOD, have metcy on
us. Deliverance is GOD'; Your blessing is upon Your people, Selah. GOD,
Tzeva'ot, is with us; the God of Jacob is a stronghold for us, Selah. GOD,
Tzeva’ot, fortunate is the man who trusts in You. GOD help; may the King
answer us on the day we call.

YK Do not recall against us former iniquities; let Your mercies come
swiftly towards us, for we have been brought very low. Do not remember
the sins of our youth and our rebellious transgressions; may You remem-
ber us in accordance with Your kindness, because of Your goodness, GOD.

731t GOD, remember Your mercies and Your kindnesses, for they are
from the beginning of the world. Remember us, GOD, with favor for
Your people; recall us with Your salvation. Remember Your congregation
which You acquired of old, the tribe of Your heritage which You
redeemed, this Mount Zion where You dwelt. GOD, remember the affec-
tion fot Jerusalem, do not forget the love of Zion until eternity. Arise,
and have mercy for Zion, for it is the time to be gracious to her, for the
appointed time has come. GOD, remember the day of Jerusalem against
the Edomites who said “Raze it, raze it to its very foundation!”
Remember Abraham, Isaac and Israel Your servants, to whom You swore
by Your very Self and You said to them: “I will increase your offspring
like the stars of heaven, and this entire Land of which I spoke I will give
to Your offspring and they will inherit [it] forever.”” Remember Your ser-
vants, Abraham, Isaac and Jacob; do not turn to the obstinacy of this
people, to its wickedness and to its sin. Please do not reckon for us a sin
that which we did foolishly and that which we have sinned. We have
sinned, our Rock; forgive us, our Creator.

1351 Remember to us the covenant with the Patriatchs, as You said:
“And T will remember My covenant with Jacob, and also My covenant
with Isaac, and also My covenant with Abraham I will remember; and 1
will remember the Land.” Remember to us the covenant with the first
[generations], as You said: “And I will remember for them the covenant
with the first [generations] whom I took out from the land of Egypt
before the eyes of the nations, to be their God; I am GOD.” Do unto us
as You promised us: “Yet despite all that, when they will be in the land
of their enemies, I will not despise them nor loathe them so as to destroy
them, to annul My covenant with them; for I am GOD, their God.” Bring
back our captivity and have mercy on us, as it is written: “GOD, your
God, will teturn
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12 Selichot — Day One

your captivity and have mercy on you, and He will again gather you from
all the peoples whete GOD, your God, has scattered you.” Gather our
dispersed, as it is written: “If your dispersed will be at the furthermost
part of heaven, from there GOD, your God, will gather you, and from
there He will take you.” Wipe away our rebellious transgressions like a
thick cloud and like 2 mist, as it is written: “1 have wiped away your rebel-
lious transgressions like a thick cloud, your sins like a mist; return to Me,
for I have redeemed you.” Wipe away our rebellious transgressions for
Your sake, as You have said: “I, 1 am He who wipes away your rebellious
transgressions for My sake, and I will not recall your sins.” Whiten our
sins as snow and as wool, as it is written: “Come now, let us reason
together, says GOD; though your sins will be like scarlet, they will
become white as snow; though they be red as crimson, they will become
as [white] wool.” Sprinkle pure waters upon us and purify us, as it is writ-
ten: “And I will sprinkle pure waters upon you, and you shall be pure; I
will purify you from all your defilement and from all your idols.” Have
mercy on us and do not destroy us, as it is written: “For GOD, your God,
is 2 merciful God; He will not abandon you, and He will not destroy you,
and He will not forget the covenant with your fathers which He swore to
them.” Circumcise out hearts to love your Name, as it is written: “And
GOD, your God, will circumcise your heart and the heart of your off-
spring, to love GOD, your God, with all your heart and with all your soul,
that you may live.” Be accessible to us when we seek You, as it is written:
“And from there you will seek GOD, your God, and you will find, when
you search for Him with all your heart and with all your soul.” Bring us
to Your holy mountain and gladden us in Your House of Prayer, as it is
written: “I will bring them to My holy mountain and I will gladden them
in My House of Prayer; their burnt-offerings and their sacrifices will find
favor upon My altar, for My House shall be called a House of Prayer for
all peoples.”
The Ark is opened. The following four passages are recited verse by verse by the chagzan
and the congregation, up to (but not including) the verse beginning ‘Do not forsake us.”

ynw Hear our voice, GOD, our God, have pity and
mercy upon us, and accept our prayer with mercy and favor.

1327w Return us to You, GOD, and we shall return;
renew our days as of old.

9% Do not cast us away from Your Presence, and do
not take Your Spirit of Holiness away from us.

9x Do not cast us away in old age; do not forsake us
when our strength fails.

5K Do not forsake us, GOD, our God; do not be far from us.

Show us a sign for good, that our foes may see and be shamed, for
You, GOD, have helped us and consoled us. Give ear to our words,
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13 Selichot — Day One

GOD; consider our thoughts. May the words of our mouth and
the meditation of our heart find favor before You, GOD, our
Rock and our Redeemer. For it is for You, GOD, that we hoped;
You will respond, Lord, our God.

The Ark is closed.

17719K Our God and God of our fathers: may our prayer come
before You, and do not hide Yourself from our supplication, for we
are not so brazen-faced and obstinate as to say before You, GOD,
our God and God of our fathers, that we ate righteous and have not
sinned. Indeed, we and our fathers have sinned.

1mwr We have become guilty; we have betrayed; we have robbed; we
have spoken slander. We have committed iniquity, and we have acted
wickedly; we have willfully sinned; we have done violence; we have framed
lies. We have given evil counsel; we have deceived; we have scoffed; we have
rebelled; we have provoked; we have turned away; we have committed inig-
uity; we have rebelliously transgressed; we have oppressed; we have been
obstinate. We have been wicked; we have corrupted; we have acted abom-
inably; we have strayed; we have led others astray.

13710 We have turned away from Your commandments and from Your
good Jaws, and it has not profited us. But You are the Righteous One in all
that has come upon us, for You have acted truthfully, and it is we who
acted wickedly.

unwK We have become more guilty than all peop;e; we are more
shameful than all generations; joy has departed from us; our heart is sick-
ened by our sins; our desirous place has been ruined, and our splendor has
been distutbed; the abode of our Holy Temple was desttoyed because of
our iniquities; our Palace has become desolate; the beauty of our Land is
gone to aliens, our strength to strangers.

1131 Yet stll we have not returned from our error. How can we be so
brazen-faced and obstinate as to say before You, GOD, our God and God
of our fathers, “We are righteous and we have not sinned”; but, indeed, we
and our fathers have sinned.

w3 Our toil has been plundered before our eyes, pulled and torn
from us. They placed their yoke upon us, we are bearing it on out shoulders.
Slaves rule over us, there is none to free us from their hand. Many troubles
have encompassed us. We called unto You, GOD, our God, but because of
our iniquities You have distanced Yourself from us. We turned away from
following after You, we have gone astray, and we have become lost.

rwn Your tighteous anointed declared before You: “Who can dis-
cern errors? Cleanse me from hidden [faults].” Cleanse us, GOD, our God,
from all our rebellious sins, and purtify us from all our defilement; and
sprinkle pure waters upon us and purify us, as it is written by Your prophet:
“And I will sprinkle pure waters upon you, and you shall be pure; I will puri-
fy you from all your defilement and from all your idols.”

91737 Daniel, the delightful person, ctied out before You: “My God,
incline Your ear and hear, open Your eyes and see the desolations of out-
selves and of the city upon which Your Name is proclaimed; for it is
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14 Selichot — Day One

not for our righteousness that we offer our supplications before You,
but because of Your abundant mercies. Lord, hear! Lord, forgive! Lord,
be attentive, and act and do not delay; for Your sake, my God, for Your
Name is proclaimed upon Your city and upon Your people.”

Xy Ezra the Scribe said before You: “My God, 1 am ashamed and
confounded to lift my face to You, my God; for our iniquities have
increased to above the head, and our guilt has grown to the heavens. But
You are the God of forgiveness, gracious and merciful, slow to anger and
abundant in kindness, and You did not forsake them.” Do not forsake us,
our Fathet, and do not cast us off, our Creator; do not abandon us, our
Molder, and do not make an end to us, as for our sins. GOD, our God, ful-
fill for us the word You promised us in the tradition through Jeremiah, Your
seet, as it is said: “In those days, and at that time, says GOD, the iniquity of
Israel will be sought for and it shall not be there, and the sins of Judah —
and they shall not be found, for I will forgive those whom I leave to
remain.” Your people and Your heritage hunger for Your goodness, thirst
fot Your kindness, long for Your deliverance; may they recognize and know
that mercy and forgiveness belong to GOD, our God.

Y& “Compassionate God” is Your Name. “Gracious God” is
Your Name. Your Name is called upon us; GOD, act for the sake of
Your Name. Act for the sake of Your truth. Act for the sake of Your
covenant. Act for the sake of Your greatness and glory. Act for the
sake of Your Law. Act for the sake of Your majesty. Act for the sake
of Your Meeting House. Act for the sake of Your remembrance. Act
for the sake of Your kindness. Act for the sake of Your goodness.
Act for the sake of Your Oneness. Act for the sake of Your honor.
Act for the sake of Your teaching. Act for the sake of Your kingship.
Act for the sake of Your eternity. Act for the sake of Your secret
counsel. Act for the sake of Your might. Act for the sake of Your
magnificence. Act for the sake of Your righteousness. Act for the
sake of Your holiness. Act for the sake of Your abundant mercies.
Act for the sake of Your Shechinah. Act for the sake of Your praise.
Act for the sake of Your beloved who rest in the dust. Act for the
sake of Abraham, Isaac and Jacob. Act for the sake of Moses and
Aaron. Act for the sake of David and Solomon. Act for the sake of
Jerusalem, Your holy city. Act for the sake of Zion, the abode of
Your glory. Act for the sake of the desolation of Your Sanctuary. Act
for the sake of the destruction of Your altar. Act for the sake of
those who were slain for Your holy Name. Act for the sake of those
who where slaughtered for Your Oneness. Act for the sake of those
who went through fire and water for the sanctification of Your
Name. Act for the sake of the nursing infants who have not sinned.
Act for the sake of the weaned children who have not transgressed.
Act for the sake of the school-children. Act for Your sake, if not for
ours. Act for Your own sake and deliver us.
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15 Selichot — Day One

11y Answer us, GOD, answer us. Answer us, our God, answer
us. Answer us, our Father, answer us. Answer us, our Creatot, answer
us. Answer us, our Redeemer, answer us. Answer us, You who seeks
us, answer us. Answer us, faithful God, answet us. Answer us, You
who are steadfast and kind, answer us. Answer us, You who are pure
and upright, answer us. Answer us, living and enduring One, answer
us. Answer us, good and beneficent One, answer us. Answer us, You
who knows ouf nature, answer us. Answer us, You who suppresses
anger, answet us. Answer us, You who dons righteousness, answer
us. Answer us, Supreme King of kings, answer us. Answer us, You
who are awesome and exalted, answer us. Answer us, You who for-
gives and pardons, answer us. Answer us, You who responds in time
of distress, answer us. Answert us, You who tedeems and rescues,
answer us. Answer us, righteous and upright One, answer us. Answer
us, You who are close to those who call upon Him, answer us.
Answer us, You who ate hatd [to be provoked] to anger, answer us.
Answer us, You who are easy to be pacified, answer us. Answer us,
You who are merciful and gracious, answer us. Answer us, You who
listens to the destitute, answer us. Answer us, You who supports the
wholesome, answer us. Answer us, God of our fathers, answer us.
Answer us, God of Abraham, answer us. Answer us, Dread of Isaac,
answer us. Answer us, Mighty One of Jacob, answer us. Answer us,
Helper of the Tribes, answer us. Answer us, Stronghold of the
Matriarchs, answer us. Answer us, You who responds in a time of
favor, answer us. Answer us, Father of orphans, answer us. Answer
us, Judge of widows, answer us.

'n He who answered our father Abraham on Mount Moriah,
may He answer us. He who answered his son Isaac, when he was
bound on the altar, may He answer us. He who answered Jacob in
Beth-El, may He answer us. He who answered Joseph in prison, may
He answer us. He who answered our fathers at the Sea of Reeds, may
He answer us. He who answered Moses at Hoteb, may He answer us.
He who answered Aaron with the censer, may He answer us. He who
answered Pinchas when he rose from amid the congregation, may
He answer us. He who answered Joshua in Gilgal, may He answer us.
He who answered Samuel in Mitzpah, may He answer us. He who
answered David and his son Solomon in Jetusalem, may he answer
us. He who answered Elijah on Mount Carmel, may He answer us.
He who answered Elisha in Jericho, may He answer us. He who
answered Jonah in the bowels of the fish, may He answer us. He who
answered Hezekiah, King of Judah, in his illness, may He answer us.
He who answered Chananyah, Mishael and Azariah in the fiery fur-
nace, may He answer us. He who answered Daniel in the lion’s den,
may He answer us. He who answered Mordechai and Esther in
Shushan the capital, may He answer us.
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16 Selichot — Day One

He who answered Ezra in the exile, may He answer us. He who
answered all the righteous, and the pious, and the wholesome, and
the upright, may He answer us.

K" And David said to Gad: “I am exceedingly distressed. Let us fall
into the hand of GOD, for His mercies are abundant, and let me not fall
into human hands.”

o Merciful and gracious One, I have sinned before You. GOD, full
of mercy, have mercy on me and accept my supplications. GOD, do not
rebuke me in Your anget, and do not chastise me in Your wrath. Be gra-
cious to me, GOD, for I am feeble; heal me GOD, for my bones are terri-
fied. My soul, too, is very much tetrified, and You, GOD: untl when?
Return, GOD, rescue my soul, save me for the sake of Your kindness. For
in death there is no mention of You; in the grave who will give thanks to
You? I am wearied with my sighing; every night I drench my bed, I melt my
couch, with my tears. My eye is dimmed because of anger, aged because of
all my tormentors. Depart from me all workers of evil, for GOD has heard
the sound of my weeping GOD has heard my supplication, GOD will
accept my prayer. All my foes shall be shamed and exceedingly terrified;
they will turn back, they will be shamed in an instant.

nn He wounds and He heals; He causes death and,He restores life;
He raises from the grave to eternal life. When a son sins, his father strikes
him; but a compassionate father heals his pain. A slave who rebels is led out
in chains; but if his master so desites, he breaks his chains. We are Your
firstborn son and we have sinned against You; our souls are sated with bit-
ter wormwood. We are Your servants and we rebelled against You, [thus we
suffer] — some with plunder, some with captivity, some with the whip. We
beg of You, in Your abundant mercies, heal the pains that overwhelm us,
before we be annihilated in captivity.

01301 You [angels] who bring in {pleas for] mercy, bring in our [plea
for] mercy before the Presence of the Master of mercy. You [angels] who
cause prayer to be heard, cause our prayer to be heard before the Hearer of
prayer. You [angels] who cause outcty to be heard, cause our outery to be
heard before the Hearer of outcty. You [angels] who bting in teats, bring in
our tears before the King who is appeased by tears. Intercede and increase
supplication and entreaty before the King, the high and exalted God.
Mention before Him, cause to be heard before Him, the Torah and the
good deeds of those who repose in the dust. May He remember their love,
and give life to their offspring, so that the remnant of Jacob not be lost. For
the flock of the faithful shepherd has become a disgrace; Israel, the unique
nation, an example and a taunt. Hasten, answer us, God of our salvation,
and redeem us from all harsh decrees; and in Your abundant mercies save
Your righteous anointed and Your people.

7 Our Master who is in heaven, we plead to You as a captive who
pleads to his captors. All captives are redeemed with money, but Your peo-
ple with mercy and pleading. Grant us {our] requests and petitions, so that
we be not turned back from You empty-handed.
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17 Selichot — Day One

171 Our Master who is in heaven, we plead to You as a slave
pleads to his master. We are oppressed and abide in darkness,
souls embittered from troubles that are abounding. We have no
strength to appease You, our Master. Act for the sake of the
covenant that You made with our forefathers.

W Guardian of Israel, guard the remnant of Israel, and let
not perish Israel, those who say “Hear O Israel”

MW Guardian of the unique nation, guard the remnant of
the unique people, and let not perish the unique nation, those
who proclaim the Oneness of Your Name, “GOD is our God,
GOD is One.”

MW Guardian of the holy nation, guard the remnant of the
holy people, and let not perish the holy nation, those who repeat
three times the three-fold sanctification to the Holy One.

¥ INn You who becomes favorable through [pleas for] mercy
and are appeased by supplications, become favorable and appeased
to an afflicted generation, for there is no helper.

172 Our Father, our King, You are our Father. Our Father,
our King, we have no king but You. Our Father, our King, have
mercy on us. Our Father, our King, be gracious with us and
answer us, for we have no [good] deeds; deal with us with charity
and kindness for the sake of Your great Name, and save us.

MK As for us, we know not what to do, but our
eyes are upon You. GOD, remember Your mercies and
Your kindnesses, for they are from the beginning of the
world. GOD, may Your kindness be upon us as we have
put our hope in You. Do not recall against us former
iniquities; let compassion come swiftly towards us, for
we have been brought very low. Be gracious to us, GOD,
be gracious to us, for we ate abundantly sated with
humiliation. When in anger, remember to be compas-
sionate! When in anger, remember the binding [of
Isaac]! When in anger, remember uprightness! When in
anger, remember the lovel GOD, save; may the King
answer us on the day we call. For He knows our nature,
He is mindful that we are dust. Help us, God of our
deliverance, for the sake of Your Name’s glory, and save
us, and atone our sins for the sake of Your Name.
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18 Selichot — Day One

The Chaszan recites the Complete Kaddish.

57an Exalted and sanctified be His great Name (Cong.:
Amen) in the wotld that He created according to His Will,
and may He establish His Kingship and cause His redemp-
tion to sprout, and bring near His Mashiach (Cong.: Amen), in
your lifetimes and in your days, and in the lifetimes of the
entite House of Israel, swiftly and soon, and say “Amen.”
(Cong.: Amen. May His great Name be blessed forever and ever.
Blessed) May His great Name be blessed forever and ever.
Blessed and praised, glorified, exalted and extolled, honored,
upraised and lauded be the Name of the Holy One, blessed
is He (Cong.: Amen), beyond all blessings and songs, praises
and consolations, that are uttered in the world, and say
“Amen.” (Cong.: Amen)

May the prayers and supplications of the entire House
of Israel be accepted before their Father in Heaven, and say
“Amen.” (Cong.: Amen)

May there be abundant peace from heaven, and a good
life, upon us and upon all Israel, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

He who makes peace in His heights, may He make peace
upon us and upon all Israel, and say “Amen.” (Cong.: Amen)
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19 Selichot — Day Two

mwx Fortunate are those who dwell in Your
House; they will yet praise You, Selah. Fortunate is
the people for whom this is so, fortunate is the peo-
ple whose God is GOD. A Psalm by David: 1 will
exalt You, my God, the King, and I will bless Your
Name forever and ever. Every day I will bless You,
and I will extol Your Name forever and ever. GOD
is great and exceedingly exalted, and His greatness is
unfathomable. One generation to another will laud
Your wortks, and tell of Your mighty acts. I will speak
of the splendor of Your glorious majesty and of
Your wondrous deeds. They will proclaim the might
of Your awesome acts, and I will recount Your great-
ness. They will utter the remembrance of Your
abundant goodness, and sing exultantly of Your
tighteousness. GOD is gracious and merciful, slow to
anger and great in kindness. GOD is good to all, and
His mercy is on all His works. GOD, all Your works
will give thanks to You, and Your pious ones will
bless You. They will declare the glory of Your king-
dom, and tell of Your might. To make known to
humans His mighty acts, and the glorious splendor
of His kingdom. Your kingship is a kingship over all
worlds, and Your dominion is throughout every gen-
eration. GOD supports all the fallen, and straightens
all the bent. The eyes of all look expectantly to You,
and You give them their food in its time. You open
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20 Selichot — Day Two

Your hand and satisfy the desire of every living thing,
GOD is righteous in all His ways, and benevolent in
all His deeds. GOD is close to all who call upon Him,
to all who call upon Him in truth. He fulfills the will
of those who fear Him, and He hears their cry and
delivers them. GOD watches over all who love Him,
and He will destroy all the wicked. My mouth shall
declare the praise of GOD, and all flesh shall bless
His holy Name forever and ever. And we shall bless
God from now to eternity; Halleluyah.

The chazzan recites Half-Kaddish.

97an? Exalted and sanctified be His great Name (Cong.: Amen) in
the world that he created according to His Will, and may He establish
His Kingship, and cause His redemption to sprout and bring near His
Mashiach (Cong.: Amen), in your lifetimes and in your days, and in the
lifetimes of the entire House of lsrael, speedily and soon, and say
“Amen.” (Cong.: Amen. May His great Name be blessed forever and for all eter-
nity; Blessed) May His great Name be blessed forever and for all eterni-
ty. Blessed and praised, glorified, exalted and extolled, honored,
upraised and lauded be the Name of the Holy One, blessed is He
(Cong.: Amen) beyond all blessings and songs, praises and consolations,
that are uttered in the world, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

7% Yours, GOD, is the righteousness, and ours is the
shamefacedness. What can we complain about? What
can we say? What can we speak, and how can we justify
ourselves? Let us search and examine our ways, and
return to You, for Your right hand is extended to
receive those who repent. We do not come before You
with kindness, nor with [good] deeds. We knock at Your
doors like paupers and like beggars. We knock at Your
doors, Merciful and Gracious One, please do not turn
us away empty-handed from Your Presence. Please do
not turn us away empty-handed from Your Presence,
our King, for You are the One who hears prayer.
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21 Selichot — Day Two

ynw You who hears prayer, to You all flesh will come. All flesh will
come to prostrate themselves before You, GOD. They will come and pros-
trate themselves before You, Lord, and will honor Your Name. Come, let
us prostrate ourselves and bow, let us kneel before GOD, our Maker. Enter
His gates with thanksgiving, His courtyards with praise; give thanks to
Him, bless His Name. Behold, bless GOD all servants of GOD who stand
in the house of GOD in the nights. Raise your hands in sanctity and bless
GOD. Let us come to His dwellings, let us prostrate ourselves at His foot-
stool. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves at His footstool, He
is holy. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves toward His holy
mountain, for GOD, our God, is holy. Prostrate yourselves before GOD in
the splendor of holiness; tremble before Him all the earth. And we,
through Your abundant kindness, we shall come into Your house, we will
prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary in awe of You. We will
prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary, and we will thank Your
Name for Your kindness and for Your truth, for You have exalted Your
word above all Your Name. GOD, God of Hosts, who is like You, the
Mighty God, and Your faithfulness surrounds You. For who in the sky can
be compared to GOD, who among the mighty [celestial] beings can be
likened to GOD? For You are great and perform wonders, You alone, O
God. For great above the heavens is Your kindness, and Your truth reach-
es to the skies. GOD is great and exceedingly exalted, and His greatness is
unfathomable. For GOD is great and exceedingly exalted; He is awesome
above all celestial powers. For GOD is a great God and a great King over
all celestial powers. For what power is there in heaven or on earth that can
do like Your deeds and like Your mighty acts? Who would not fear You,
King of nations, for this befits You; for among all the wise of the nations
and in all their dominions, there is none like You. 'There is none like You,
GOD; You are great and Your Name is great in might. Yours is the arm
with might; Your hand will be strengthened, Your right hand will be exalt-
ed. Yours is the day, the night is also Yours; You established the luminary
{the moon] and the sun. For in His hands are the depths of the earth, and
the heights of the mountains are His. Who can recount the mighty acts of
GOD, proclaim all His praises. Yours, GOD, is the greatness and the might,
the glory, the victory, and the majesty; even all in heaven and on earth.
Yours, GOD, is the kingship, and You are exalted, supreme over all. Yours
are the heavens, the earth is also Yours; the wotld and all its fullness — You
founded them. You set all the boundaries of the earth; summer and winter
— You fashioned them. You crushed the heads of the Leviathan, You gave
him as food for the nation [wandering] in the wilderness. You split open a
fountain and brook; You dried up mighty streams. You divided the sea with
Your might; You shattered the heads of sea-monsters on the waters. You
rule the pride of the sea; when its waves surge, You calm them.
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22 Selichot — Day Two

GOD is great and exceedingly exalted in the city of our God, His holy
mountain. GOD, God of Israel, enthroned upon the cherubim, You alone
are God. The Almighty is revered in the great council of the holy ones, and
awe-inspiring over all who surround Him. And the heavens will praise Your
wonders, GOD; Your faithfulness, too, in the assembly of the holy ones.
Come, let us sing to GOD; let us raise sounds to the Rock of our deliver-
ance. Let us approach His Presence with thanksgiving; let us raise sounds
to Him with hymns. Righteousness and justice are the foundations of Your
throne; kindness and truth precede Your countenance. Let us take sweet
counsel together; let us walk with the throng to the House of God. For His
is the sea, as He made it; and His hands formed the dry land. For in His
hand is the soul of every living being and the spirit of all human flesh. The
soul is Youts, and the body is Your handiwork; have pity on Your labor.
The soul is Yours and the body is Yours, GOD, act for the sake of Your
Name. We have come [relying] on Your Name, GOD, act for the sake of
Your Name; for the sake of the glory of Your Name, for Gracious and
Metciful God is Your Name. For the sake of Your Name, GOD, forgive
our iniquity, for it is great.

n90 Forgive us, our Father, for in our great foolishness we
have etred. Pardon us, our King, for our iniquities are many.

3 For we trust in Your abundant mercy, and we rely on Your right-
cousness, and we hope for Your forgiveness, and we yearn for Your
deliverance. You are a King who loves righteousness from of old, who
makes the iniquities of His people pass away and removes the sins of
those that fear Him. You are the One who made a covenant with the
first [generations] and keeps the oath with the latter [generations]. You
are the One who descended on Mount Sinaj in the cloud of Your glory
and showed the ways of Your benevolence to Moses, Your servant. You
revealed to him the paths of Your kindnesses, and made known to him
that You are a merciful and gracious God, slow to anger and abundant
in kindness, abounding in beneficence, and guiding the entire world
with the attribute of mercy. And so it is written: “And He said: T will
make all My benevolence pass before you, and I will call out with the
Name of GOD before you; and I will be gracious to whom I will be gra-
cious and I will be merciful with whom I will be merciful.”

9% Almighty One, You are slow to anget, You are called the
Master of Mercy, and You have taught the way of repentance.
Remember this day, and every day, the greatness of Your mercy and
kindness to the descendants of Your beloved. Turn to us with mercy,
for You are the Master of Mercy. We approach Your Presence with
supplicaton and prayer, as You have made known aforetimes to
[Moses}] the humble. Turn from Your fierce anger, as it is written in
Your Torah. May we shelter and lodge in the shadow of Your wings, as
on the day when “GOD descended in a cloud.” Pass over rebellious sin
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23 Selichot — Day Two

and erase guilt, as on the day when “And He stood there with him
[Moses].” Give ear to our cry and be attentive to our speech, as on
the day when “he invoked the Name of GOD”; and there it is said:

The following two verses are recited only when praying with a quorum of ten.

72y “And GOD passed before him and proclaimed:

mim GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity,
rebellious transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

nv Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, GOD, ate good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

7ax The pious have disappeared from the earth, and of the
upright among man there is none. No one calls on Your Name in
righteousness, bestirring himself to take hold of You. Save, GOD,
for the pious have ceased, for the faithful have vanished from among
the children of man. For with You is the soutce of life, in Your light
we shall see light. For with GOD there is loving-kindness, and with
Him there is abundant redemption; and He will redeem Istael from
all its iniquities.

bm> As a father has mercy on his children, so, GOD, have
mercy on us. Deliverance is GOD’; Your blessing is upon Your peo-
ple, Selah. GOD, Tzeva’ot, is with us; the God of Jacob is a strong-
hold for us, Selah. GOD, Tzeva’'ot, fortunate is the person who trusts
in You. GOD, help; may the King answer us on the day we call.

n5o Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people
from Egypt until now; and there it is said:
KM “And GOD said: T have forgiven in accord with your word.”

vt My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and see
the desolation of ourselves and of the city upon which Your Name
is proclaimed. For it is not on account of our own righteousness that
we offer our supplications before You, but because of Your abun-
dant mercy. Lord, hear; Lord, forgive; Lord, be attentive, and act and
do not delay; for Your sake, my God, for Your Name is proclaimed
over Your city and Your people.

1M9% Our God and God of our fathers:

oK If our iniquities increased to grow, testifying against us , thick
like a plaited rope, causing us to create a separation between us, do not
withhold the ways of Your mercies. You undertook to act with the
attribute of kindness, and You are the One who has been from of old;
remember Your community that You have acquited, be gracious to
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24 Selichot — Day Two

the remnants of the one You called [Your] firstborn. You carried us, the
ones placed on top of the city’s heights; You settled us on the protrud-
ing rock of the mighty ones; [yet] suddenly You crushed us in a place of
serpents; bring forth to relief the ones awaiting it for so long, From the
many occurrences and the distressing panic, my soul is cut to the dust it
abhors; support the one whose belly is dragged to the ground, awaken
— why do You [seem to] sleep, You who are [our] hope? May it be Your
desire to proclaim the opening of the confinement of Your imptisoned
ones; shorten their term of pressure of the times; gather Your dispersed
ones, the scattered flock, shut the mouth of those who see its iniquity.
Preserve the vow of kindness and the stipulation made with the perfect
one [Jacob}, and with the one [whose ashes] are piled up {Isaac] and with
the builder [of altars; Abraham], my mighty ones; may He ordain His
peace so that thete be no shame; turn about and change the times to
good. Though Jacob is small and poot, acquainted with disease,
despised and forsaken, [be to him for] life and kindness, a stronghold
and tower, as even now Your strength will be magnified.

5x Almighty, King, who sits on the throne of mercy and acts
with kindness, pardoning the iniquities of His people, removing
every first [sin], increasingly granting pardon to sinners and forgive-
ness to rebellious transgressors; who does righteous deeds with all
who are flesh and spirit; You who does not requite them according
to their evil; Almighty One, You who taught us to recite the Thirteen
[Attributes of Mercy], this day remember unto us the covenant of
these Thirteen, as You made known aforetimes to [Moses| the hum-
ble one, as it is written: “And GOD descended in 2 cloud and stood
there with him, and he invoked the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quornm of ten
M2y And God passed before him and proclaimed:

mim GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations), Forgiver of iniquity
and rebellious transgression and sin, and He who cleanses.”
Forgive our iniquity and our sin, and take us as for Your heritage.

nYo Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, Lord, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

B> As a father has mercy on his children, so, GOD, have mercy
on us. Deliverance is GODY, Your blessing is upon Your people, Selah.
GOD, Tzeva’ot, is with us; the God of Jacob is a stronghold for us,
Selah. GOD, Tzeva'ot, fortunate is the man who trusts in You. GOD
save; may the King answer us on the day we call.

n>o Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people from
Egypt until now; and there it was said:
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25 Selichot — Day Two

MmKRM “And GOD said: I have forgiven in accord with your word.”

71U My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and
see the desolations of ourselves and of the city upon which Your
Name is proclaimed. For it is not on account of our own right-
eousness that we offer our supplications before You, but because
of Your abundant mercies. Lord, hear; Lord, forgive; Lord, be
attentive, and act and do not delay; for Your sake, my God, for
Your Name is proclaimed upon Your city and upon Your people.

125K Our God and God of our fathers:

7Nk 1 longed for You, I hoped for You, from a distant land;
I beseeched You from within me, I called to You from the depths.
I am broken with longing for You, as a hart [longs] for brooks of
water; 1 have sought You and searched for You in the streets and
in the market-places. Behold, it is time that You relieve the dis-
tressed, and that You execute judgment and justice for the exploit-
ed. Their vine- branches have been destroyed, and plunderers have
plundered them; they have been robbed and oppressed by the
crushers’ hand. Those who cling to You, in whom You delighted
as with tender children, have been oppressed and battered for
many days. They lack everything, they are devoid of [all} good,
lions gnash their teeth at them. You despised, You forsook and
cast off those who cleave [unto Youl; You nullified the covenant
with the beloved three [Patriarchs]. You rendered us into some-
thing loathsome, stricken and beaten, broken by gazam-locust,
caten by yelek-locust. Bruised by wounds and limbs disjointed, we
have no balm and we are deprived of ointments. Arise, help those
who sigh and groan; lift {them] from the dunghills and raise them
from the dust. The power is in Your hand to raise Your down-
trodden, Your might is in the heavens and Your dominion is on the
earth. Only the righteous will give thanks to Your Name when You
exalt the head of those purified seven-fold. Now will say those
who are near and far: “The Strong and the Mighty One has kept
His word to the rose of Sharon, the lily of the valleys!”

)W Israel is saved by GOD with everlasting salvation,
may they be saved also this day by Your decree, You who dwells
in the heights —- for You are abundantly forgiving and the Master
of mercies.

T ww They knock at Your gates like the poor and destitute;
God, who dwells in the summits, be attentive to the outpouting
of their spoken prayers —

33 for You are abundantly forgiving and the Master of mercies.
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26 Selichot — Day Two

o 1ind They are frightened by all their tormentors, by those
who disgrace them and revile them; please do not forsake them,
GOD, God of their fathers —

*3 for You are abundantly forgiving and the Master of mercies.

"Maw May Your beneficences precede them on the day of
chastisement, and from amid the distress provide them redemption
and relief —

"3 for You are abundantly forgiving and the Master of mercies.

Wwwi* May they be delivered in the sight of all, and let not the
wicked dominate them; annihilate Seir [Esau] and his father-in-law
[Ishmael], and let saviours go up to Zion —

3 for You are abundantly forgiving and the Master of mercies.
mwpit Lord, be attentive to the sound of their outcry, and let
their prayer ascend to the place of Your abode, to the Heavens —
3 for You are abundantly forgiving and the Master of mercies.
~ 5Kwr Israel is saved by GOD with everlasting salvation,
may they be saved also this day by Your decree, You who dwells
in the heights — for You are abundantly forgiving and the Master
of mercies.

5k Almighty, King, who sits on the throne of mercy and
acts with kindness, pardoning the iniquities of His people,
removing every first [sin], increasingly granting pardon to sin-
ners and forgiveness to rebellious transgtessors; who does
righteous deeds with all who ate flesh and spirit; You who does
not requite them according to their evil; Almighty One, You
who taught us to recite the Thirteen [Attributes of Mercy], this
day remember unto us the covenant of these Thirteen, as You
made known aforetimes to [Moses] the humble one, as it is
written: “And GOD descended in a cloud and stood there with
him, and he invoked the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quorum of ten.
My™ And God passed before him and proclaimed:

T GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious,
Slow to Anger and Abundant in kindness and Truth;
Preserver of Kindness for Thousands [of generations],
Forgiver of iniquity and rebellious transgression and sin, and
He who cleanses.” Forgive our iniquity and our sin, and take
us as for Your heritage.
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27 Selichot — Day Two

nYv Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, Lotd, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

oMm> As a father has mercy on his children, so, GOD, have mercy
on us. Deliverance is GOD’; Your blessing is upon Your people, Selah.
GOD, Tzeva'ot, is with us; the God of Jacob is a stronghold for us,
Selah. GOD, Tzeva’ot, fortunate is the man who trusts in You. GOD
save; may the King answer us on the day we call.

5Kk Do not recall against us former iniquities; let Your mercies
come swiftly towards us, for we have been brought very low. Do not
remember the sins of our youth and our tebellious transgressions; may
You remember us in accordance with Your kindness, because of Your
goodness, GOD.

131 GOD, remember Your mercies and Your kindnesses, for they
are from the beginning of the wotld. Remember us, GOD, with favor
for Your people; recall us with Your salvation. Remember Your congre-
gation which You acquired of old, the tribe of Your heritage which You
redeemed, this Mount Zion where You dwelt. GOD, remember the
affection for Jerusalem, do not forget the love of Zion until eternity.
Arise, and have mercy for Zion, for it is the time to be gracious to het,
for the appointed time has come. GOD, remember the day of Jerusalem
against the Edomites who said “Raze it, raze it to its very foundation!”
Remember Abraham, Isaac and Israel Your servants, to whom You
swore by Your very Self and You said to them: “I will increase your off-
spring like the stars of heaven, and this entire Land of which I spoke I
will give to Your offspring and they will inherit [it] forever.”” Remember
Your servants, Abraham, Isaac and Jacob; do not turn to the obstinacy
of this people, to its wickedness and to its sin. Please do not reckon for
us 2 sin that which we did foolishly and that which we have sinned. We
have sinned, our Rock; forgive us, our Creator.

731 Remember to us the covenant with the Patriarchs, as You said:
“And 1 will remember My covenant with Jacob, and also My covenant
with Isaac, and also My covenant with Abraham I will remember; and 1
will remember the Land.” Remember to us the covenant with the first
[generations], as You said: “And I will remember for them the covenant
with the first [generations] whom I took out from the land of Egypt
before the eyes of the nations, to be theit God; I am GOD.” Do unto
us as You promised us: “Yet despite all that, when they will be in the
land of their enemies, I will not despise them nor loathe them so as to
destroy them, to annul My covenant with them; for I am GOD, their
God.” Bring back our captivity and have mercy on us, as it is written:
“GOD, your God, will return your captivity and have mercy on you, and
He will again gather you from all the peoples where GOD, your God,
has scattered you.” Gather our dispersed, as it is written: “If your dis-
persed will be at the furthermost part of heaven, from there GOD, your
God, will gather you, and from there He will take you.” Wipe away our
rebellious transgressions like a thick cloud
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28 Selichot — Day Two

and like a mist, as it is written: “I have wiped away your rebellious trans-
gressions like a thick cloud, your sins like a mist; return to Me, for I have
redeemed you.” Wipe away our tebellious transgressions for Your sake,
as You have said: “I, I am He who wipes away your rebellious trans-
gressions for My sake, and I will not recall your sins.” Whiten our sins
as snow and as wool, as it is written: “Come now, let us reason togeth-
er, says GOD; though your sins will be like scatlet, they will become
white as snow; though they be red as crimson, they will become as
[white] wool.” Sprinkle pure waters upon us and purify us, as it is writ-
ten: “And I will sprinkle pure waters upon you, and you shall be pure; 1
will purify you from all your defilement and from all your idols.” Have
mercy on us and do not destroy us, as it is written: “For GOD, your
God, is 2 merciful God; He will not abandon you, and He will not
destroy you, and He will not forget the covenant with your fathers
which He swote to them.” Circumcise our hearts to love your Name, as
it is written: “And GOD, your God, will circumcise your heart and the
heart of your offspring, to love GOD, your God, with all yout heart and
with all your soul, that you may live.” Be accessible to us when we seek
You, as it is written: “And from there you will seek GOD, your God, and
you will find, when you search for Him with all your heart and with all
your soul” Bring us to Your holy mountain and gladden us in Your
House of Prayer, as it is written: “I will bring them w0 My holy moun-
tain and I will gladden them in My House of Prayer; their burnt-offer-
ings and their sacrifices will find favor upon My altar, for My House
shall be called a House of Prayer for all peoples.”
The Ark is opened. The following four passages are recited verse by verse by the chazzan
and the congregation, up to (but not including) the verse beginning “Do not forsake us.”

ynw Hear our voice, GOD, our God, have pity and
mercy upon us, and accept our prayer with mercy and favor.

112'wi1 Return us to You, GOD, and we shall return;
renew our days as of old.

9x Do not cast us away from Your Presence, and do
not take Your Spirit of Holiness away from us.

5K Do not cast us away in old age; do not forsake us
when our strength fails.

YKk Do not forsake us, GOD, our God; do not be far from us.
Show us a sign for good, that our foes may see and be shamed, for
You, GOD, have helped us and consoled us. Give ear to our words,
GOD; consider our thoughts. May the words of our mouth and
the meditation of our heart find favor before You, GOD, our
Rock and our Redeemer. For it is for You, GOD, that we hoped;
You will respond, Lord, our God.

The Ark is closed.
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29 Selichot — Day Two

117719% Our God and God of our fathers: may our prayer come before
You, and do not hide Yourself from our supplication, for we are not so
brazen-faced and obstinate as to say before You, GOD, our God and God
of our fathers, that we are righteous and have not sinned. Indeed, we and
out fathers have sinned.

1MWK We have become guilty; we have betrayed; we have robbed; we
have spoken slander. We have commitited iniquity, and we have acted
wickedly; we have willfully sinned; we have done violence; we have framed
lies. We have given evil counsel; we have deceived; we have scoffed; we have
rebelled; we have provoked; we have turned away; we have committed iniq-
uity; we have rebelliously transgressed; we have oppressed; we have been
obstinate. We have been wicked; we have corrupted; we have acted abom-
inably; we have strayed; we have led others astray.

1170 We have turned away from Your commandments and from
Your good laws, and it has not profited us. But You ate the Righteous
One in all that has come upon us, for You have acted truthfully, and it is
we who acted wickedly.

WK We have become more guilty than all people; we are more
shameful than all generations; joy has departed from us; our heart is sick-
ened by our sins; our desirous place has been ruined, and our splendor has
been disturbed; the abode of our Holy Temple was destroyed because of
our iniquities; our Palace has become desolate; the beauty of our Land is
gone to aliens, our strength to strangers.

1191 Yet still we have not returned from our error. How can we be so
brazen-faced and obstinate as to say before You, GOD, our God and God
of our fathers, “We are righteous and we have not sinned”; but, indeed, we
and our fathers have sinned.

13717%% Our toil has been plundered before our eyes, pulled and torn
from us. They placed their yoke upon us, we are bearing it on our shouldets.
Slaves rule over us, there is none to free us from their hand. Many troubles
have encompassed us. We called unto You, GOD, our God, but because of
our iniquities You have distanced Yourself from us. We turned away from
following after You, we have gone astray, and we have become lost.

rmwn Your righteous anointed declared before You: “Who can dis-
cern errors? Cleanse me from hidden [faults].” Cleanse us, GOD, our God,
from all our rebellious sins, and purify us from all our defilement; and
sprinkle pure waters upon us and purify us, as it is written by Your prophet:
“And I will sprinkle pure waters upon you, and you shall be pure; I will puri-
fy you from all your defilement and from all your idols.”

5x*17 Daniel, the delightful person, cried out before You: “My God,
incline Your ear and hear, open Your eyes and see the desolations of out-
selves and of the city upon which Your Name is proclaimed; for it is not
for our righteousness that we offer our supplications before You, but
because of Your abundant mercies. Lord, hear! Lord, forgive! Lord, be
attentive, and act and do not delay; for Your sake, my God, for Your
Name is proclaimed upon Your city and upon Your people.”
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30 Selichot — Day Two

XY Ezra the Scribe said before You: “My God, I am ashamed and
confounded to lift my face to You, my God; for our iniquities have
increased to above the head, and our guilt has grown to the heavens. But
You are the God of forgiveness, gracious and merciful, slow to anger and
abundant in kindness, and You did not forsake them.” Do not forsake us,
our Father, and do not cast us off, our Creator; do not abandon us, our
Molder, and do not make an end to us, as for our sins. GOD, our God,
fulfill for us the word You promised us in the tradition through Jeremiah,
Your seer, as it is said: “In those days, and at that time, says GOD, the
iniquity of Israel will be sought for and it shall not be there, and the sins
of Judah — and they shall not be found, for I will forgive those whom 1
leave to remain.” Your people and Your hetitage hunger for Your good-
niess, thirst for Your kindness, long for Your deliverance; may they rec-
ognize and know that mercy and forgiveness belong to GOD, our God.

Yx “Compassionate God” is Your Name. “Gracious God” is Your
Name. Your Name is called upon us; GOD, act for the sake of Your
Name. Act for the sake of Your truth. Act for the sake of Your covenant.
Act for the sake of Your greatness and glory. Act for the sake of Your
Law. Act for the sake of Your majesty. Act for the sake of Your Meeting
House. Act for the sake of Your remembrance. Act for the sake of Your
kindness. Act for the sake of Your goodness. Act for the sake of Your
Oneness. Act for the sake of Your honor. Act for the sake of Your teach-
ing. Act for the sake of Your kingship. Act for the sake of Your eternity.
Act for the sake of Your secret counsel. Act for the sake of Your might.
Act for the sake of Your magnificence. Act for the sake of Your right-
eousness. Act for the sake of Your holiness. Act for the sake of Your
abundant mercies. Act for the sake of Your Shechinah. Act for the sake
of Your praise. Act for the sake of Your beloved who rest in the dust.
Act for the sake of Abraham, Isaac and Jacob. Act for the sake of Moses
and Aaron. Act for the sake of David and Solomon. Act for the sake of
Jerusalem, Your holy city. Act for the sake of Zion, the abode of Your
glory. Act for the sake of the desolation of Your Sanctuary. Act for the
sake of the destruction of Your altar, Act for the sake of those who were
slain for Your holy Name. Act for the sake of those who where slaugh-
tered for Your Oneness. Act for the sake of those who went through fire
and water for the sanctification of Your Name. Act for the sake of the
nursing infants who have not sinned. Act for the sake of the weaned chil-
dren who have not transgressed. Act for the sake of the school-children.
Act for Your sake, if not fot ours. Act for Your own sake and deliver us.

111y Answer us, GOD, answer us. Answer us, our God, answer us.
Answer us, our Father, answer us. Answer us, our Creator, answer us.
Answer us, our Redeemer, answer us. Answer us, You who seeks us,
answer us, Answer us, faithful God, answer us. Answer us, You who
are steadfast and kind, answer us. Answer us, You who are pure and
uptight, answer us. Answer us, living and enduring One, answer us.
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31 Selichot — Day Two

Answer us, good and beneficent One, answer us. Answer us, You
who knows our nature, answer us. Answer us, You who suppresses
anger, answer us. Answer us, You who dons righteousness, answer
us. Answer us, Supreme King of kings, answer us. Answer us, You
who are awesome and exalted, answer us. Answer us, You who for-
gives and pardons, answer us. Answer us, You who responds in time
of distress, answer us. Answer us, You who redeems and tescues,
answer us. Answer us, righteous and upright One, answer us. Answer
us, You who are close to those who call upon Him, answer us.
Answer us, You who are hard [to be provoked] to anger, answer us.
Answer us, You who are easy to be pacified, answer us. Answer us,
You who are merciful and gracious, answer us. Answer us, You who
listens to the destitute, answer us. Answer us, You who supports the
wholesome, answer us. Answer us, God of our fathers, answer us.
Answer us, God of Abraham, answer us. Answer us, Dread of Isaac,
answer us, Answer us, Mighty One of Jacob, answer us. Answer us,
Helper of the Tribes, answer us. Answer us, Stronghold of the
Matriarchs, answer us. Answer us, You who responds in a time of
favor, answer us. Answer us, Father of orphans, answer us. Answer
us, Judge of widows, answer us.

m He who answered our father Abraham on Mount Moriah,
may He answer us. He who answered his son Isaac, when he was
bound on the altar, may He answer us. He who answered Jacob in
Beth-El, may He answer us. He who answered Joseph in prison, may
He answer us. He who answered our fathers at the Sea of Reeds, may
He answer us. He who answered Moses at Horeb, may He answer us.
He who answered Aaron with the censer, may He answer us. He who
answered Pinchas when he rose from amid the congregation, may
He answer us. He who answered Joshua in Gilgal, may He answer us.
He who answered Samuel in Mitzpah, may He answer us. He who
answered David and his son Solomon in Jerusalem, may he answer
us. He who answered Elijah on Mount Carmel, may He answer us.
He who answered Elisha in Jericho, may He answer us. He who
answered Jonah in the bowels of the fish, may He answer us. He who
answered Hezekiah, King of Judah, in his illness, may He answer us.
He who answered Chananyah, Mishael and Azariah in the fiery fur-
nace, may He answer us. He who answered Daniel in the lion’s den,
may He answer us. He who answered Mordechai and Esther in
Shushan the capital, may He answer us. He who answered Ezra in
the exile, may He answer us. He who answered all the righteous, and
the pious, and the wholesome, and the upright, may He answer us.

“nxm And David said to Gad: “I am exceedingly distressed. Let
us fall into the hand of GOD, for His mercies are abundant, and let
me not fall into human hands.”
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32 Selichot — Day Two

oy Merciful and gracious One, [ have sinned before You. GOD,
full of mercy, have mercy on me and accept my supplications. GOD, do
not rebuke me in Your anger, and do not chastise me in Your wrath. Be
gracious to me, GOD, for I am feeble; heal me GOD, for my bones are
terrified. My soul, too, is very much terrified, and You, GOD: until when?
Return, GOD, rescue my soul, save me for the sake of Your kindness. For
in death there is no mention of You; in the grave who will give thanks to
You? I am weatied with my sighing; every night I drench my bed, I melt
my couch, with my tears. My eye is dimmed because of anger, aged
because of all my tormentors. Depart from me all workers of evil, for
GOD has heard the sound of my weeping. GOD has heard my supplica-
tion, GOD will accept my prayer. All my foes shall be shamed and exceed-
ingly tertified; they will turn back, they will be shamed in an instant.

»rm He wounds and He heals; He causes death and He restores life;
He raises from the grave to eternal life. When a son sins, his father strikes
him; but a compassionate father heals his pain. A slave who rebels is led
out in chains; but if his master so desires, he breaks his chains. We are
Your firstborn son and we have sinned against You; our souls are sated
with bitter wormwood. We are Your servants and we rebelled against
You, [thus we suffer] — some with plundet, some with captivity, some
with the whip. We beg of You, in Your abundant mercies, heal the pains
that overwhelm us, before we be annihilated in captivity.

o101 You [angels] who bring in [pleas fot] mercy, bring in our
[plea for] mercy before the Presence of the Master of mercy. You
langels] who cause prayer to be heard, cause our prayer to be heard
before the Hearer of prayer. You {angels] who cause outcry to be heard,
cause our outcry to be heard before the Hearer of outcry. You [angels]
who bring in tears, bring in our tears before the King who is appeased
by tears. Intercede and increase supplication and entreaty before the
King, the high and exalted God. Mention before Him, cause to be heard
before Him, the Torah and the good deeds of those who repose in the
dust. May He remember their love, and give life to their offspring, so
that the remnant of Jacob not be lost. For the flock of the faithful shep-
herd has become a disgrace; Israel, the unique nation, an example and a
taunt. Hasten, answer us, God of our salvation, and redeem us from all
harsh decrees; and in Your abundant metcies save Your righteous
anointed and Your people.

1M Our Master who is in heaven, we plead to You as a captive
who pleads to his captors. All captives are redeemed with money, but
Your people with mercy and pleading, Grant us [our] requests and peti-
tions, so that we be not turned back from You empty-handed.

1 Our Master who is in heaven, we plead to You as a slave
pleads to his master. We are oppressed and abide in darkness, souls
embittered from troubles that are abounding. We have no strength to
appease You, our Master. Act for the sake of the covenant that You
made with our forefathers.
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33 Selichot ~— Day Two

MW Guardian of Israel, guard the remnant of Israel, and let
not perish Israel, those who say “Hear O Israel.”

MW Guardian of the unique nation, guard the remnant of
the unique people, and let not perish the unique nation, those
who proclaim the Oneness of Your Name, “GOD is our God,
GOD is One.”

MW Guardian of the holy nation, guard the remnant of the
holy people, and let not perish the holy nation, those who repeat
three times the three-fold sanctification to the Holy One.

¥ You who becomes favorable through [pleas for]
metcy and are appeased by supplications, become favorable and
appeased to an afflicted generation, for there is no helper.

17K Our Father, our King, You are our Father. Our Father,
our King, we have no king but You. Our Father, our King, have
metcy on us. Qur Father, our King, be gracious with us and
answer us, for we have no [good] deeds; deal with us with charity
and kindness for the sake of Your great Name, and save us.

1K1 As for us, we know not what to do, but our eyes
are upon You. GOD, remember Your mercies and Your
kindnesses, for they are from the beginning of the world.
GOD, may Your kindness be upon us as we have put our
hope in You. Do not recall against us former iniquities; let
compassion come swiftly towards us, for we have been
brought very low. Be gracious to us, GOD, be gracious to us,
for we are abundantly sated with humiliation. When in anget,
remember to be compassionate! When in anget, remember
the binding [of Isaac]l When in anger, remember upright-
ness! When in anger, remember the love! GOD, save; may the
King answer us on the day we call. For He knows our nature,
He i1s mindful that we are dust. Help us, God of our deliver-
ance, for the sake of Your Name’s glory, and save us, and
atone our sins for the sake of Your Name.

The Chagzan recites the Complete Kaddish.

9721 Exalted and sanctified be His great Name (Cong.:
Amen) in the world that He created according to His Will, and may
He establish His Kingship and cause His redemption to sprout,
and bring near His Mashiach (Cong.: Amen), in your lifetimes and
in your days, and in the lifetimes of the entire House of Israel,
swiftly and soon, and say “Amen.” (Cong.: Amen. May His great
Name be blessed forever and ever. Blessed) May His great Name be
blessed forever and ever. Blessed and praised,
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34 Selichot — Day Two

glorified, exalted and extolled, honored, upraised and lauded be
the Name of the Holy One, blessed is He (Cong.: Amen), beyond
all blessings and songs, praises and consolations, that are uttered
in the wotld, and say “Amen.” (Cong.. Amen)

May the prayers and supplications of the entire House of
Israel be accepted before their Father in Heaven, and say “Amen.”
(Cong.: Anzen)

May there be abundant peace from heaven, and a good life,
upon us and upon all Istael, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

He who makes peace in His heights, may He make peace
upon us and upon all Israel, and say “Amen.” (Cong.: Amen)
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35 Selichot — Day Three

mwk Fortunate are those who dwell in Your
House; they will vet praise You, Selah. Fortunate is
the people for whom this is so, fortunate is the peo-
ple whose God is GOD. A Psalm by David: I will
exalt You, my God, the King, and I will bless Your
Name forever and ever. Every day I will bless You,
and 1 will extol Your Name forever and ever. GOD
is great and exceedingly exalted, and His greatness is
unfathomable. One generation to another will laud
Your works, and tell of Your mighty acts. I will speak
of the splendor of Your glorious majesty and of
Your wondrous deeds. They will proclaim the might
of Your awesome acts, and I will recount Your great-
ness. They will utter the remembrance of Your
abundant goodness, and sing exultantly of Your
righteousness. GOD is gracious and metciful, slow to
anger and great in kindness. GOD is good to all, and
His mercy is on all His works. GOD, all Your works
will give thanks to You, and Your pious ones will
bless You. They will declare the glory of Your king-
dom, and tell of Your might. To make known to
humans His mighty acts, and the glotious splendor
of His kingdom. Your kingship is a kingship over all
worlds, and Your dominion is throughout every gen-
eration. GOD supportts all the fallen, and straightens
all the bent. The eyes of all look expectantly to You,
and You give them their food in its time. You open
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36 Selichot — Day Three

Your hand and satisfy the desire of every living thing,
GGD is righteous in all His ways, and benevolent in
all His deeds. GOD is close to all who call upon Him,
to all who call upon Him in truth. He fulfills the will
of those who fear Him, and He hears their cry and
delivers them. GOD watches over all who love Him,
and He will destroy all the wicked. My mouth shall
declare the praise of GOD, and all flesh shall bless
His holy Name forever and ever. And we shall bless
God from now to eternity; Halleluyah.

The chazzan recites Hatf-Kaddish.

%3N Exalted and sanctified be His great Name (Cong.: Amen) in
the wotld that he created according to His Will, and may He establish
His Kingship, and cause His redemption to sprout and bring near His
Mashiach (Cong.: Amen), in your lifetimes and in your days, and in the
lifetimes of the entire House of Isracl, speedily and soon, and say
“Amen.” (Cong.: Amen. May His great Name be blessed forever and for all eter-
nity; Blessed) May His great Name be blessed forever and for all eterni-
ty. Blessed and praised, glorified, exalted and extolled, honored,
upraised and lauded be the Name of the Holy One, blessed is He
(Cong.: Amen) beyond all blessings and songs, praises and consolations,
that are uttered in the wotld, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

12 Yours, GOD, is the rightcousness, and ours is the
shamefacedness. What can we complain about? What
can we say? What can we speak, and how can we justify
ourselves? Let us scarch and examine our ways, and
return to You, for Your right hand is extended to
receive those who repent. We do not come befote You
with kindness, nor with [good] deeds. We knock at Yout
doors like paupers and like beggars. We knock at Your
doors, Mercitul and Gracious One, please do not turn
us away empty-handed from Your Presence. Please do
not turn us away empty-handed from Your Presence,
our King, for You are the One who hears prayer.
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37 Selichot — Day Three

ynw You who hears prayer, to You all flesh will come. All flesh will
come to prostrate themselves before You, GOD. They will come and pros-
trate themselves before You, Lord, and will honor Your Name. Come, let
us prostrate ourselves and bow, let us kneel before GOD, our Maker. Enter
His gates with thanksgiving, His courtyards with praise; give thanks to
Him, bless His Name. Behold, bless GOD all servants of GOD who stand
in the house of GOD in the nights. Raise your hands in sanctity and bless
GOD. Let us come to His dwellings, let us prostrate ourselves at His foot-
stool. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves at His footstool, He
is holy. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves toward His holy
mountain, for GOD, our God, is holy. Prostrate yourselves before GOD in
the splendor of holiness; tremble before Him all the earth. And we,
through Your abundant kindness, we shall come into Your house, we will
prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary in awe of You. We will
prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary, and we will thank Your
Name for Your kindness and for Your truth, for You have exalted Your
word above all Your Name. GOD, God of Hosts, who is like You, the
Mighty God, and Your faithfulness surrounds You. For who in the sky can
be compared to GOD, who among the mighty [celestial] beings can be
likened to GOD? For You are great and petform wonders, You alone, O
God. For great above the heavens is Your kindness, and Your truth reach-
es to the skies. GOD is great and exceedingly exalted, and His greatness is
unfathomable. For GOD is great and exceedingly exalted; He is awesome
above all celestial powers. For GOD is a great God and a great King over
all celestial powers. For what power is there in heaven or on eatth that can
do like Your deeds and like Your mighty acts? Who would not fear You,
King of nations, for this befits You; for among all the wise of the natons
and in all their dominions, there is none like You. Therte is none like You,
GOD; You are great and Your Name is great in might. Yours is the arm
with might; Your hand will be strengthc.ed, Your right hand will be exalt-
ed. Yours is the day, the night is also Yours; You established the luminary
[the moon] and the sun. For in His hands are the depths of the earth, and
the heights of the mountains are His. Who can recount the mighty acts of
GOD, proclaim all His praises. Yours, GOD, is the greatness and the might,
the glory, the victory, and the majesty; even all in heaven and on earth.
Yours, GOD, 1s the kingship, and You are exalted, supreme over all. Yours
are the heavens, the earth is also Yours; the world and all its fullness — You
founded them. You set all the boundaties of the earth; summer and winter
— You fashioned them. You crushed the heads of the Leviathan, You gave
him as food for the nation [wandering] in the wilderness. You split open a
tountain and brook; You dried up mighty streams. You divided the sea with
Your might; You shattered the heads of sca-monsters on the waters. You
rule the pride of the sca; when its waves surge, You calm them.
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38 Selichot — Day Three

GOD is great and exceedingly exalted in the city of our God, His holy
mountain. GOD, God of Israel, enthroned upon the cherubim, You alone
are God. The Almighty is revered in the great council of the holy ones, and
awe-inspiring over all who surround Him. And the heavens will praise Your
wonders, GOD; Your faithfulness, too, in the assembly of the holy ones.
Come, let us sing to GOD; let us raise sounds to the Rock of our deliver-
ance. Let us approach His Presence with thanksgiving; let us raise sounds
to Him with hymns. Righteousness and justice are the foundations of Your
throne; kindness and truth precede Your countenance. Let us take sweet
counsel together; let us walk with the throng to the House of God. For His
is the sea, as He made it; and His hands formed the dry land. For in His
hand is.the soul of every living being and the spirit of all human flesh. The
soul is Yours, and the body is Your handiwork; have pity on Your labor.
The soul is Yours and the body is Yours, GOD, act for the sake of Your
Name. We have come [relying] on Your Name, GOD, act for the sake of
Your Name; for the sake of the glory of Your Name, for Gracious and
Merciful Ged is Your Name. For the sake of Your Name, GOD, forgive
our iniquity, for it is great.

n>v Forgive us, our Father, for in our great foolishness we
have erred. Pardon us, our King, for our iniquities are many.

"3 For we trust in Your abundant mercy, and we rely on Your right-
eousness, and we hope for Your forgiveness, and we yearn for Your deliver-
ance. You are a King who loves righteousness from of old, who makes the
iniquities of His people pass away and removes the sins of those that fear
Him. You are the One who made a covenant with the first [generations] and
keeps the oath with the latter [generations]. You are the One who descend-
ed on Mount Sinai in the cloud of Your glory and showed the ways of Your
benevolence to Moses, Yout servant. You revealed to him the paths of Your
kindnesses, and made known to him that You are a merciful and gracious
God, slow to anger and abundant in kindness, abounding in beneficence,
and guiding the entire world with the attribute of mercy. And so it is writ-
ten: “And He said: 1 will make all My benevolence pass before you, and I will
call out with the Name of GOD before you; and I will be gracious to whom
1 will be gracious and [ will be merciful with whom I will be merciful.”

X Almighty One, You are slow to anger, You are called the
Master of Mercy, and You have taught the way of tepentance.
Remember this day, and every day, the greatness of Your mercy
and kindness to the descendants of Your beloved. Tutn to us with
mercy, for You are the Master of Mercy. We approach Your
Presence with supplication and prayer, as You have made known
aforetimes to [Moses] the humble. Turn from Your fierce anger,
as it is written in Your Torah. May we shelter and lodge in the
shadow of Your wings, as on the day when “GOD descended in
a cloud.” Pass over rebellious sin
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39 Selichot — Day Three

and erase guilt, as on the day when “And He stood there with him
[Moses].” Give ear to our cry and be attentive to our speech, as on
the day when “he invoked the Name of GOD”; and there it is said:

The following two verses are recited only when praying with a quorum of ten.

m12ym “And GOD passed before him and proclaimed:

T GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity,
rebellious transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

nYo Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, GOD, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

73K The pious have disappeared from the earth, and of the
uptight among man there is none. No one calls on Your Name in
righteousness, bestirring himself to take hold of You. Save, GOD,
for the pious have ceased, for the faithful have vanished from among
the children of man. For with You is the source of life, in Your light
we shall see light. For with GOD there is loving-kindness, and with
Him there is abundant redemption; and He will redeem Israel from
all its iniquities.

on As a father has mercy on his children, so, GOD, have
mercy on us. Deliverance is GOD'; Your blessing is upon Your peo-
ple, Selah. GOD, Tzeva'ot, is with us; the God of Jacob is a strong-
hold for us, Selah. GOD, Tzeva’ot, fortunate is the person who trusts
in You. GOD, help; may the King answer us on the day we call.

nYo Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people
from Egypt until now; and there it is said:

Mmxm “And GOD said: T have forgiven in accord with your word.”

it My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and see
the desolation of ourselves and of the city upon which Your Name
is proclaimed. For it is not on account of our own righteousness that
we offer our supplications before You, but because of Your abun-
dant mercy. Lord, hear; Lotd, forgive; Lord, be attentive, and act and
do not delay; for Your sake, my God, for Your Name is proclaimed
over Your city and Your people.

wiox Our God and God of our fathers:

’X Your ways are not like the ways of humans; where, then, is Your
zeal [for us] and Your everlasting counsel? The daughter You chose for Your
cherished house is ravished by [alien] masters, and is unable to cling to You.
She groans: “I am betrothed to my Beloved; but a loathsome one rules over
me, how | am trampled!” She decrees upon herself a sentence of death,
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40 Selichot — Day Three

she is pushed aside though she was coerced. The mother was sent off with-
out a document [of divorce]; the son is like a lost orphan, without dismissal.
And the garden that was locked is abandoned like wild weeds, and the
sealed fountain is trodden, befouled. [Your] anger lasts like a mere moment,
but now this has changed: the holy crowns are cast out; the one beloved to
the Friend, like the spatkle of an emerald, is now disregarded, forsaken like
[a hatlot] painted with mascara. The beautiful one is blackened by hard
labor, wounds festering without healing; the way to the day of vengeance is
closed off, the lattice to the day of reckoning is sealed. The strength of the
bearer has failed because of the burden; he who is left from the slaughter
is crippled and lame, straving and wandering without rest, toiling and work-
ing hard — and another takes it away. The plantation of the fertile and rich
area — why is it trampled like thistles for the furnace? Guardian on High
who does not sleep, Your planting has become something flung to the cows
of Bashan! What gain is there when the choice vine is plucked off? What
profit is there in the spreading vine being seized? She who is engraved on
[God’s} arm and frontlet — why is the love for her swept away? The reward
of the young [nations) requires little work, and the payment of [their] wages
is great and increasing; but she who looks for [Yout] attention — its real-
ization is drawn out, she is visited by one trouble followed closely by anoth-
er. The holy , the first of [Yout] priced heap, are scattered like batley-grains
to the ends of the earth; from the wind blowing the leaves of the forests,
they flee and are storm-tossed as one pursued by a drawn sword. Those
ninety-eight curses' — these have been fulfilled, with others and similar
ones, Have metcy, gather us in from these corners [of the wortld]; then they
will say among the nations: “GOD has done great things with these!”

5% Almighty, King, who sits on the throne of mercy and acts with
kindness, pardoning the iniquities of His people, removing every first [sin],
increasingly granting pardon to sinners and forgiveness to rebellious trans-
gressors; who does righteous deeds with all who are flesh and spirit; You
who does not requite them according to their evil; Almighty One, You who
taught us to recite the Thirteen [Attributes of Mercy), this day remember
unto us the covenant of these Thirteen, as You made known aforetimes to
[Moses] the humble one, as it is written: “And GOD descended in a cloud
and stood there with him, and he invoked the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quornm of fen.

12y™M And GOD passed before him and proclaimed:

mm GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity,
rebellious transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

nYv Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, GOD, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

1. The 98 curses of Deuteronomy 28:15-68.
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41 Selichot — Day Three

omD As a father has mercy on his children, so, GOD, have
mercy on us. Deliverance is GODY; Your blessing is upon Your peo-
ple, Selah. GOD, Tzeva'ot, is with us; the God of Jacob is a strong-
hold for us, Selah. GOD, Tzeva’ot, fortunate is the person who trusts
in You. GOD, help; may the King answer us on the day we call.

n5o Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people
from Egypt until now; and there it is said:

Mmrn “And GOD said: I have forgiven in accord with your word.”

i My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and see
the desolation of ourselves and of the city upon which Your Name is
proclaimed. For it is not on account of our own righteousness that we
offer our supplications before You, but because of Your abundant
mercy. Lord, hear; Lord, forgive; Lord, be attentive, and act and do not
delay; for Your sake, my God, tor Your Name is proclaimed over Your
city and Your people.

19K Our God and God of our fathers:

7K On the day I am afraid, I call upon You: let not the insolent who
forsake the precious [Torah] despoil me. Dwell to scrutinize {them], to
pay them their due; may the judgment of the wicked and wrongdoer
befall [them] in full. They are the ones who intend to make the holy,
revered Name to be forgotten, and to cause an impure name that is dis-
graceful and idolized to become accustomed. This practice of theirs
ruined the best of [our] people; spare the remnant from going also {to
be crushed] in the oil-press. They taught to tear humans [like] prey, as it
was said;' they cast lots [over us] as if for ownerless things in the wilder-
ness. They almost consumed [us] without leaving anything, were it not
for Your mercy, Lord, who rules with kindness. Who can think dis-
paragingly of Your standards, to stand in judgment over them, girding
his loins to dispute You? We turned aside, and we were driven away as by
a storm, and the oppressive sword was unsheathed. Justice is with You,
and You have the upper hand. Lest the master of the yoke says “I have
overcome!,” and the tormentors of Judah rejoice when I falter, proclaim
a vear of release for those who were sold for naught; and the plundering
wicked will draw back and wither. Your bond has precedence, yet exac-
tors of payment seek it, harsh masters abound to defer Your lien. They
seek to uproot the boundary-markers of Your domain, that the produce
You sanctified be swallowed up, the ears along with the chaff. A judging
of evil come upon them and find them guilty; do unto them, and act
severely to devastate them with vehemence. Rain down upon them ignit-
ed coals according to the measure of their cup; requite them sevenfold
the covenant’s vengeance, and lay them waste. Lead us to the city, the
town of the palace that is Your dwelling; may the sea be a path for the
redeemed, for our assembly to pass through. Our hope is in You, and You
are our mighty Maker; please comfort us, may Your kindness be upon us.

1. “As it was said” in Ezckiel 19:3,
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42 Selichot — Day Thtee

"3K&51 Angels of mercy, servants of the Most High, please
entreat the Presence of God with eloquent wording — per-
haps He will pity the poor and needy people, perhaps He will
have mercy.

1K Perhaps He will have mercy on the remnant of Joseph,
who ate lowly and disgraced, torn to pieces, taken captive for
naught, sold without money; they cry out in prayer and seek per-
mission —

K Perbaps He will pity the poor and needy peaple, perbaps He will have mercy.

1K Perhaps He will have mercy on those tortured by chains,

accustomed to blows in enduring oppression, the object of a

shaking of the head by all the inhabitants of the wotld, a byword
among the peoples with wrath and contempt —

Y91 Perbaps He will pity the poor and needy people, perbaps He will bave mercy.

"71K Perhaps He will have mercy and see the affliction of His
people, and be attentive and hear those standing before Him,
gathered in silent prayer when chastisement is upon them, with
their eyes raised to find favor —

YOI Perbaps He will pity the poor and needy people, perbaps He will have mercy.

"7 Perhaps He will have mercy on those who say “Please
forgive,” who intensify His praise at all times and occasions, band-
ing together in distress to pour out supplication, pouring out an
anguished heart before their God —

"9IK Perhaps He will pity the poor and needy people, perbaps He will have mercy.

"91K Perhaps He will have mercy on the doubly smitten,
gulped by lions as in the mouth of lions, beaten and requited for
conspicuous iniquity, but despite all this did not forget the writ of
{His} concealed might [the Torah] —

01K Perbaps He will pity the poor and needy peaple, perbaps He will have mercy.

"X Perhaps He will have mercy on those who hide the
faces,who hear their revilement and do not respond and answer,
who hope for His triumph and trust in His salvation, for His
mercy has not ceased altogether —

Y01K Perbaps He will pity the poor and needy people, perhaps He will have mercy.

71K Perhaps He will have mercy and rescue the afflicted

from his affliction, release His bound one from the land of his

captivity, cure his wound and heal his disease, hear his outcry and
hasten the time of redemption —

91X Perhaps He will pity the poor and needy people, perhaps He will have mercy.
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43 Selichot — Day Three

"3Kon Angels of metcy, servants of the Most High, please
entreat the Presence of God with eloquent wording — Perhaps He
will pity the poor and needy people, perhaps He will have mercy.

5x Almighty, King, who sits on the throne of mercy and acts
with kindness, pardoning the iniquities of His people, removing
every first [sin], Increasingly granting pardon to sinners and forgive-
ness to rebellious transgressors; who does righteous deeds with all
who are flesh and spisit; You who does not requite them according
to their evil; Almighty One, You who taught us to recite the Thirteen
{Attributes of Mercy], this day remember unto us the covenant of
these Thirteen, as You made known aforetimes to [Moses] the hum-
ble one, as it is written: “And GOD descended in a cloud and stood
there with him, and he invoked the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quorum of ten.
72y And GOD passed before him and proclaimed:

mim GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations), Forgiver of iniquity and
rebellious transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your herita ze.

nyo Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, Lotd, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

om> As a father has mercy on his children, so, GOD, have mercy
on us. Deliverance is GOD'; Your blessing is upon Yout people, Selah.
GOD, Tzeva'ot, is with us; the God of Jacob is a stronghold for us,
Selah. GOD, Tzeva’ot, fortunate is the man who trusts in You. GOD,
save; may the King answer us on the day we call.

9% Do not recall against us former iniquities; let Your mercies
come swiftly towards us, for we have been brought very low. Do not
remember the sins of our youth and our rebellious transgressions; may
You remember us in accordance with Your kindness, because of Your
goodness, GOD.

751 GOD, remember Your mercies and Your kindnesses, for they
are from the beginning of the world. Remember us, GOD, with favor
for Your people; recall us with Your salvation. Remember Your congre-
gation which You acquired of old, the tribe of Your heritage which You
redeemed, this Mount Zion where You dwelt. GOD, remember the
affection for Jerusalem, do not forget the love of Zion until eternity.
Arise, and have mercy for Zion, for it is the time to be gracious to her,
for the appointed time has come. GOD, remember the day of Jerusalem
against the Edomites who said “Raze it, raze it to its vety foundation!”
Remember Abraham, Isaac and Israel Your servants, to whom You
swore by Your very Self
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44 Selichot — Day Three

and You said to them: “I will increase your offspring like the stars of
heaven, and this entire Land of which I spoke I will give to Your off-
spring and they will inherit [it] forever” Remember Your servants,
Abraham, Isaac and Jacob; do not turn to the obstinacy of this people,
to its wickedness and to its sin. Please do not reckon for us 2 sin that
which we did foolishly and that which we have sinned. We have sinned,
our Rock; forgive us, our Creator.

731 Remember to us the covenant with the Patriarchs, as You said:
“And I will remember My covenant with Jacob, and also My covenant with
Isaac, and also My covenant with Abraham I will remember; and I will
remember the Land.” Remember to us the covenant with the first [gener-
ations}, as You said: “And I will remember for them the covenant with the
first [generations] whom I took out from the land of Egypt before the
eyes of the nations, to be their God; I am GOD.” Do uato us as You
promised us: “Yet despite all that, when they will be in the land of their
enemies, I will not despise them nor loathe them so as to destroy them, to
annul My covenant with them; for I am GOD, their God.” Bring back our
captivity and have mercy on us, as it is wiitten: “GOD, your God, wilt
return your captivity and have mercy on you, and He will again gather you
from all the peoples where GOD, your God, has scatteted you.” Gather
our dispersed, as it is written: “If your dispersed will be at the furthermost
part of heaven, from there GOD, your God, will gather you, and from
there He will take you.” Wipe away our trebellious transgressions like a
thick cloud and like a mist, as it is written: “I have wiped away your rebel-
lious transgressions like a thick cloud, your sins like a mist; return to Me,
for 1 have redeemed you.” Wipe away our rebellious transgressions for
Your sake, as You have said: “I, T am He who wipes away your rebellious
transgressions for My sake, and I will not recall your sins.” Whiten out sins
as snow and as wool, as it is written: “Come now, let us reason together,
says GOD; though your sins will be like scarlet, they will become white as
snow; though they be red as crimson, they will become as [white] wool.”
Sprinkle pure waters upon us and purify us, as it is written: “And 1 will
sprinkle pure waters upon you, and you shall be pure; I will purify you
from all your defilement and from all your idols.” Have mercy on us and
do not destroy us, as it is written: “For GOD, your God, is 2 merciful God;
He will not abandon you, and He will not destroy you, and He will not for-
get the covenant with your fathers which He swore to them.” Circumcise
our hearts to love your Name, as it is written: “And GOD, your God, will
circumncise your heart and the heart of your offspring, to love GOD, your
God, with all your heart and with all your soul, that you may live”” Be
accessible to us when we seek You, as it is written: “And from there you
will seek GOD, your God, and you will find, when you search for Him
with all your heart and with all your soul.” Bring us to Your holy moun-
tain and gladden us in Your House of Prayer, as it is written: “I will bring
them to My holy mountain and I will gladden them in My House of
Prayer; their burnt-offerings and their sacrifices will find favor upon My
altar, for My House shall be called a House of Prayer for all peoples.”
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45 Selichot — Day Three

The Ark is opened. The following four passages are recited verse by verse by the chagzan
and the congregation, #p to (but not including) the verse beginning ‘Do not forsake us.”

ynw Hear our voice, GOD, our God, have pity and
mercy upon us, and accept our prayer with mercy and favor.

12"wi1 Return us to You, GOD, and we shall return;
renew our days as of old.

9K Do not cast us away from Your Presence, and do
not take Your Spirit of Holiness away from us.

%X Do not cast us away in old age; do not forsake us
when our strength fails.

5K Do not forsake us, GOD, our God; do not be far from us.
Show us a sign for good, that our foes may see and be shamed, for
You, GOD, have helped us and consoled us. Give ear to our wortds,
GOD; consider our thoughts. May the words of our mouth and the
meditation of our heart find favor befote You, GOD, our Rock and
our Redeemer. For it is for You, GOD, that we hoped; You will
respond, Lord, our God.

The Ark is closed.

179% Our God and God of our fathers: may our prayer come before
You, and do not hide Yourself from out supplication, for we are not so
brazen-faced and obstinate as to say before You, GOD, our God and God
of our fathers, that we are righteous and have not sinned. Indeed, we and
out fathers have sinned.

1mwx We have become guilty; we have betrayed; we have robbed; we
have spoken slander. We have committed iniquity, and we have acted
wickedly; we have willfully sinned; we have done violence; we have framed
lies. We have given evil counsel; we have deceived; we have scoffed; we have
tebelled; we have provoked; we have turned away; we have committed iniq-
uity; we have rebelliously transgressed; we have oppressed; we have been
obstinate. We have been wicked; we have corrupted; we have acted abom-
inably; we have strayed; we have led others astray.

130 We have turned away from Your commandments and from Your
good laws, and it has not profited us. But You are the Righteous One in all
that has come upon us, for You have acted truthfully, and it is we who
acted wickedly.

MWK We have become mote guilty than all people; we are more
shameful than all generations; joy has departed from us; our heart is sick-
ened by our sins; our desirous place has been ruined, and our splendor has
been disturbed; the abode of our Holy Temple was destroyed because of
our iniquities; our Palace has become desolate; the beauty of our Land is
gone to aliens, our strength to strangers.

111 Yet still we have not returned from our error. How can we be so
brazen-faced and obstinate as to say befote You, GOD, out God and God
of our fathers, “We are righteous and we have not sinned”; but, indeed, we
and our fathers have sinned.
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46 Selichot — Day Thtree

1w Our toil has been plundered before our eyes, pulled and torn
from us. They placed their yoke upon us, we are bearing it on our shoulders.
Slaves rule over us, there is none to free us from their hand. Many troubles
have encompassed us. We called unto You, GOD, our God, but because of
our iniquities You have distanced Yourself from us. We turned away from
following after You, we have gone astray, and we have become lost.

rmwn Your righteous anointed declared before You: “Who can dis-
cern errors? Cleanse me from hidden [faults]” Cleanse us, GOD, our
God, from all our tebellious sins, and purify us from all our defilement;
and sprinkle pure waters upon us and purify us, as it is written by Your
prophet: “And 1 will sprinkle pure waters upon you, and you shall be
pure; I will purify you from all your defilement and from all your idols.”

5K717 Daniel, the delightful person, cried out before You: “My God,
incline Your ear and hear, open Your eyes and see the desolations of our-
selves and of the city upon which Your Name is proclaimed; for it is not
for our righteousness that we offer our supplications before You, but
because of Your abundant mercies. Lord, hear! Lord, forgive! Lord,
be attentive, and act and do not delay; for Your sake, my God, for
Your Name is proclaimed upon Your city and upon Your people.”

K1y Ezra the Scribe said before You: “My God, I am ashamed and
confounded to lift my face to You, my God; for our iniquities have
increased to above the head, and our guilt has grown to the heavens. But
You are the God of forgiveness, gracious and merciful, slow to anger and
abundant in kindness, and You did not forsake them.” Do not forsake us,
our Father, and do not cast us off, our Creator; do not abandon us, our
Molder, and do not make an end to us, as for out sins. GOD, our God,
fulfill for us the word You promised us in the tradition through Jeremiah,
Your seet, as it is said: “In those days, and at that time, says GOD, the
iniquity of Israel will be sought for and it shall not be there, and the sins
of Judah — and they shall not be found, for 1 will forgive those whom 1
leave to remain.” Your people and Your heritage hunger for Your good-
ness, thirst for Your kindness, long for Your deliverance; may they rec-
ognize and know that metcy and forgiveness belong to GOD, our God.

YX “Compassionate God” is Your Name. “Gracious God” is Your
Name. Your Name is called upon us; GOD, act for the sake of Your
Name. Act for the sake of Your truth. Act for the sake of Your covenant.
Act for the sake of Your greatness and glory. Act for the sake of Your
Law. Act for the sake of Your majesty. Act for the sake of Your Meeting
House. Act for the sake of Your remembrance. Act for the sake of Your
kindness. Act for the sake of Your goodness. Act for the sake of Your
Oneness. Act for the sake of Your honor. Act for the sake of Your teach-
ing, Act for the sake of Your kingship. Act for the sake of Your eternity.
Act for the sake of Your secret counsel. Act for the sake of Your might.
Act for the sake of Your magnificence. Act for the sake of Your right-
eousness. Act for the sake of Your holiness. Act for the sake of Your
abundant mercies. Act for the sake of
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47 Selichot — Day Three

Your Shechinah. Act for the sake of Your praise. Act for the sake of
Your beloved who rest in the dust. Act for the sake of Abraham, Isaac
and Jacob. Act for the sake of Moses and Aaron. Act for the sake of
David and Solomon. Act for the sake of Jerusalem, Your holy city. Act
for the sake of Zion, the abode of Your glory. Act for the sake of the
desolation of Your Sanctuary. Act for the sake of the destruction of
Your altar. Act for the sake of those who were slain for Your holy
Name. Act for the sake of those who where slaughteted for Your
Oneness. Act for the sake of those who went through fire and water for
the sanctification of Your Name. Act for the sake of the nursing infants
who have not sinned. Act for the sake of the weaned children who have
not transgressed. Act for the sake of the school-children. Act for Your
sake, if not for ours. Act for Your own sake and deliver us.

1My Answer us, GOD, answer us. Answer us, our God, answer
us. Answer us, our Fathet, answer us. Answer us, our Creator, answer
us. Answer us, our Redeemer, answer us. Answer us, You who seeks
us, answer us. Answer us, faithful God, answer us. Answer us, You
who ate steadfast and kind, answer us. Answer us, You who are pure
and upright, answer us. Answer us, living and enduring One, answer
us. Answer us, good and beneficent One, answer us. Answer us, You
who knows our nature, answer us. Answer us, You who suppresses
anget, answer us. Answer us, You who dous righteousness, answer
us. Answer us, Supreme King of kings, answer us. Answer us, You
who are awesome and exalted, answer us. Answer us, You who for-
gives and pardons, answer us. Answer us, You who responds in time
of distress, answer us. Answer us, You who redeems and rescues,
answer us. Answer us, righteous and upright One, answer us. Answer
us, You who are close to those who call upon Him, answer us.
Answer us, You who are hard [to be provoked] to anger, answet us.
Answer us, You who are easy to be pacified, answer us. Answer us,
You who are merciful and gracious, answer us. Answer us, You who
listens to the destitute, answer us. Answer us, You who supports the
wholesome, answer us. Answer us, God of our fathers, answer us.
Answer us, God of Abraham, answer us. Answer us, Dread of Isaac,
answer us. Answer us, Mighty One of Jacob, answer us. Answer us,
Helper of the Tribes, answer us. Answer us, Stronghold of the
Matriarchs, answer us. Answer us, You who responds in a time of
favor, answer us. Answer us, Father of orphans, answer us. Answer
us, Judge of widows, answer us.

M He who answered our father Abraham on Mount Moriah,
may He answer us. He who answered his son Isaac, when he was
bound on the altar, may He answer us. He who answered Jacob in
Beth-El, may He answer us. He who answered Joseph in prison,
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48 Selichot ~— Day Three

may He answer us. He who answered our fathers at the Sea of Reeds,
may He answer us. He who answered Moses at Horeb, may He
answer us. He who answered Aaron with the censer, may He answer
us. He who answered Pinchas when he rose from amid the congre-
gation, may He answer us. He who answered Joshua in Gilgal, may
He answer us. He who answered Samuel in Mitzpah, may He answer
us. He who answered David and his son Solomon in Jerusalem, may
he answer us. He who answered Elijah on Mount Carmel, may He
answer us. He who answered Elisha in Jericho, may He answer us. He
who answered Jonah in the bowels of the fish, may He answer us. He
who answered Hezekiah, King of Judah, in his illness, may He answer
us. He who answered Chananyah, Mishael and Azariah in the fiery
furnace, may He answer us. He who answered Daniel in the lion’s den,
may He answer us. He who answered Mordechai and Esther in
Shushan the capital, may He answer us. He who answered Ezra in the
exile, may He answer us. He who answered all the righteous, and the
pious, and the wholesome, and the upright, may He answer us.

mx» And David said to Gad: “I am exceedingly distressed. Let us fall
into the hand of GOD, for His mercies are abundant, and let me not fall
into human hands.”

o Metciful and gracious One, 1 have sinned before You. GOD, full
of mercy, have mercy on me and accept my supplications. GOD, do not
rebuke me in Your anger, and do not chastise me in Your wrath. Be gra-
cious to me, GOD, for I am feeble; heal me GOD, for my bones are terri-
fied. My soul, too, is very much terrified, and You, GOD: until when?
Return, GOD, rescue my soul, save me for the sake of Your kindness. For
in death there is no mention of You; in the grave who will give thanks to
You? 1 am wearied with my sighing; every night I drench my bed, I melt my
couch, with my tears. My eye is dimmed because of anger, aged because of
all my tormentots. Depart from me all wotkers of evil, for GOD has heard
the sound of my weeping. GOD has heard my supplication, GOD will
accept my prayer. All my foes shall be shamed and exceedingly terrified;
they will turn back, they will be shamed in an instant.

' He wounds and He heals; He causes death and He restores life;
He raises from the grave to eternal life. When a son sins, his father strikes
him; but a compassionate father heals his pain. A slave who rebels is led out
in chains; but if his master so desires, he breaks his chains. We are Your
firstborn son and we have sinned against You; our souls are sated with bit-
ter wormwood. We are Your servants and we rebelled against You, [thus we
suffer] — some with plunder, some with captivity, some with the whip. We
beg of You, in Your abundant mercies, heal the pains that overwhelm us,
before we be annihilated in captivity.

"01n You [angels] who bring in [pleas for] mercy, bring in our
[plea for] mercy before the Presence of the Master of mercy. You [angels]
who cause prayer to be heard, cause our prayer to be heard before the
Hearer of prayer. You {angels] who cause outcry to be heard,
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49 Selichot — Day Three

cause our outcry to be heard before the Hearer of outcry. You {angels}
who bring in tears, bring in our tears before the King who is appeased
by tears. Intercede and increase supplication and entreaty before the
King, the high and exalted God. Mention before Him, cause to be heard
before Him, the Torah and the good deeds of those who repose in the
dust. May He remember their love, and give life to their offspring, so
that the remnant of Jacob not be lost. For the flock of the faithful shep-
herd has become a disgrace; Israel, the unique nation, an example and a
taunt. Hasten, answer us, God of our salvation, and redeem us from all
harsh decrees; and in Your abundant mercies save Your righteous
anointed and Your people.

11 Our Master who is in heaven, we plead to You as a captive
who pleads to his captors. All captives are redeemed with money, but
Your people with mercy and pleading. Grant us [our] requests and
petitions, so that we be not turned back from You empty-handed.

1M Qur Master who is in heaven, we plead to You as a slave
pleads to his master. We are oppressed and abide in darkness, souls
embittered from troubles that are abounding, We have no strength to
appease You, our Master. Act for the sake of the covenant that You
made with our forefathers.

MW Guardian of Istael, guard the remnant of Israel, and let
not petish Israel, those who say “Hear O Israel.”

MW Guardian of the unique nation, guard the remnant of
the unique people, and let not perish the unique nation, those
who proclaim the Oneness of Your Name, “GOD is our God,
GOD is One.”

"W Guardian of the holy nation, guard the remnant of the
holy people, and let not perish the holy nation, those who repeat
three times the three-fold sanctfication to the Holy One.

1¥Mn You who becomes favorable through [pleas fot] mercy
and are appeased by supplications, become favorable and appeased
to an afflicted generation, for there is no helper.

1173K Our Father, our King, You are our Father. Qur Father, our
King, we have no king but You. Our Father, our King, have mercy
on us. Our Father, our King, be gracious with us and answer us, for
we have no [good] deeds; deal with us with charity and kindness for
the sake of Your great Name, and save us.

IR As for us, we know not what to do, but our eyes are
upon You. GOD, remember Your mercies and Your kindnesses,
for they are from the beginning of the wotld. GOD, may Your
kindness be upon us as we have put our hope in You. Do not
recall against us former iniquities; let compassion come swiftly
towards us, for we have been brought very low. Be gracious to us,
GOD, be gracious to us,



WS BT MITOD 50

SN TRY 102 190 DM RS A upal 3D

VWA IR DI M 1R 0 Ninn hs

™3 WD AT YT NATD SNTRORD W Tom

STTTIZD 9275V Nt TN | Y AN DY
et 1nb WANBITSY 182 NSEM

TOON AP N3 7 NE5PD ok NIT MY PR DA

MDD ox SATRD 3ON MDD MBYN ,nm:ﬁn ‘

0N TIDNY 3T I NP3 SNTPY MEhDT M o

FIRTN TN N5 WY OSYS 13 N AnY N

NYTPT M Somnn oy STION RPI Ot e

DD NODSPD RDTPY NODD 5D D NS o N1 ™3
0N TIDN) NDSDD TTERT

NP2 T 1IN TR SRR M0 IR ]mmbx Sapnn
N N

VIR PNI0R O DY D3 DU MDY B KT MDY NI
4=

TR Sxo3 Sm by oy iy M vpipa obY TRy
di=b]

DTMDAVR (T VLY QY (T TP DY (G 2 %N (3 12 3 Ppan (x NI

NN IR ,ANMON 23PN LRI ARY TIPRN DTAR DY WrTpa URIN MM (1 DY
NP IR PIM WM APIY TIAM L. DY N (IR IVRY PO M a4
JNID TR RUTIPY DY (IR IWRT PV DM A470) Yhann .. nanen (o
RN 1IMNY
LDIXPNI WRID MO — YapNN YV AR 1IBNY NTMR Nyva (2
SYsnnn podh — aww 0MR YR DY DU BYDR NP BRI M DYOR (3
DYNRI —~ AR .. PMNa YPannn drnwh — Dibw




50 Selichot — Day Three

for we are abundantly sated with humiliation. When in anger,
remember to be compassionate! When in anger, remember the
binding [of Isaac])! When in anger, remember uprightness! When in
anger, remember the love! GOD, save; may the King answer us on
the day we call. For He knows our nature, He is mindful that we are
dust. Help us, God of our deliverance, for the sake of Your Name’s
gloty, and save us, and atone our sins for the sake of Your Name.

The Chazzan recites the Complete Kaddish.

97an» Exalted and sanctified be His great Name (Cong.:
Amen) in the world that He cteated according to His Will, and
may He establish His Kingship and cause His tedemption to
sprout, and bring near His Mashiach (Cong.: Amen), in your life-
times and in your days, and in the lifetimes of the entire House
of Israel, swiftly and soon, and say “Amen.” (Cong.: Amen. May
His great Name be blessed forever and ever. Blessed) May His great
Name be blessed forever and ever. Blessed and praised, gloti-
fied, exalted and extolled, honored, upraised and lauded be the
Name of the Holy One, blessed is He (Cong.: Amen), beyond all
blessings and songs, praises and consolations, that are uttered
in the wotld, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

May the prayers and supplications of the entire House of
Israel be accepted befote theit Father in Heaven, and say
“Amen.” (Cong.: Amen)

May there be abundant peace from heaven, and a good life,
upon us and upon all Israel, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

He who makes peace in His heights, may He make peace
upon us and upon all Israel, and say “Amen.” (Cong.: Amen)
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51 Selichot — Day Four

mwK Fortunate are those who dwell in Your
House; they will yet praise You, Selah. Fortunate is
the people for whom this is so, fortunate is the peo-
ple whose God is GOD. A Psalm by David: I will
exalt You, my God, the King, and I will bless Your
Name forever and ever. Every day I will bless You,
and I will extol Your Name forever and ever. GOD
is great and exceedingly exalted, and His greatness is
unfathomable. One generation to another will laud
Your works, and tell of Your mighty acts. I will speak
of the splendor of Your glorious majesty and of
Your wondrous deeds. They will proclaim the might
of Your awesome acts, and I will recount Your great-
ness. They will utter the remembrance of Your
abundant goodness, and sing exultantly of Your
righteousness. GOD is gracious and merciful, slow to
anger and great in kindness. GOD is good to all, and
His mercy is on all His works. GOD, all Your works
will give thanks to You, and Your pious ones will
bless You. They will declare the glory of Your king-
dom, and tell of Your might. To make known to
humans His mighty acts, and the glorious splendor
of His kingdom. Your kingship is a kingship over all
wortlds, and Your dominion is throughout every gen-
eration. GOD supports all the fallen, and straightens
all the bent. The eyes of all look expectantly to You,
and You give them their food in its time. You open
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52 Selichot — Day Four

Your hand and satisty the desire of every living thing.
GOD is righteous in all His ways, and benevolent in
all His deeds. GOD is close to all who call upon Him,
to all who call upon Him in truth. He fulfills the will
of those who fear Him, and He hears their cry and
delivers them. GOD watches over all who love Him,
and He will destroy all the wicked. My mouth shall
declare the praise of GOD, and all flesh shall bless
His holy Name forever and ever. And we shall bless
God from now to eternity; Halleluyah.

The chazzan recites Half-Kaddish.

571an Exalted and sanctified be His great Name (Cong.: Amen) in
the world that he created according to His Will, and may He establish
His Kingship, and cause His redemption to sprout and bring near His
Mashiach (Cong.: Amen), in your lifetimes and in your days, and in the
lifetimes of the entire House of Israel, speedily and soon, and say
“Amen.” (Cong.: Amen. May His great Name be blessed forever and for all eter-
nity; Blessed) May His great Name be blessed forever and for all eterni-
ty. Blessed and praised, glorified, cxalted and extolled, honored,
upraised and lauded be the Name of the Holy One, blessed is Hc
(Cong.: Amen) beyond all blessings and songs, praises and consolations,
that are uttered in the world, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

'15 Yours, GOD, is the righteousness, and outs is the
shamefacedness. What can we complain about? What
can we say? What can we speak, and how can we justify
ourselves? Let us search and examine our ways, and
return to You, for Your right hand is extended to
receive those who repent. We do not come before You
with kindness, nor with [good] deeds. We knock at Your
doors like paupers and like beggars. We knock at Your
doors, Merciful and Gracious One, please do not turn
us away empty-handed from Your Presence. Please do
not turn us away empty-handed from Your Presence,
our King, for You are the One who hears prayer.
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53 Selichot — Day Four

ynw You who heats prayer, to You all flesh will come. All flesh will
come to prostrate themselves before You, GOD. They will come and pros-
trate themselves before You, Lotd, and will honor Your Name. Come, let
us prostrate ourselves and bow, let us kneel before GOD, our Maker. Enter
His gates with thanksgiving, His courtyards with praise; give thanks to
Him, bless His Name. Behold, bless GOD all servants of GOD who stand
in the house of GOD in the nights. Raise your hands in sanctity and bless
GOD. Let us come to His dwellings, let us prostrate ourselves at His foot-
stool. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves at His footstool, He
is holy. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves toward His holy
mountain, for GOD, our God, is holy. Prostrate yourselves before GOD in
the splendor of holiness; tremble before Him all the earth. And we,
through Yout abundant kindness, we shall come into Your house, we will
prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary in awe of You. We will
prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary, and we will thank Your
Name for Your kindness and for Your truth, for You have exalted Your
word above all Your Name. GOD, God of Hosts, who is like You, the
Mighty God, and Your faithfulness surrounds You. For who in the sky can
be compated to GOD, who among the mighty [celestial] beings can be
likened to GOD? For You are great and perform wonders, You alone, O
God. For great above the heavens is Your kindness, and Your truth reach-
es to the skies. GOD is great and exceedingly exalted, and His greatness is
unfathomable. For GOD is great and exceedingly exalted; He is awesome
above all celestial powers. For GOD is a great God and a great King over
all celestial powers. For what power is there in heaven or on earth that can
do like Your deeds and like Your mighty acts? Who would not fear You,
King of nations, for this befits You; for among all the wise of the nations
and in all their dominions, there is none like You. Thete is none like You,
GOD; You are great and Your Name is great in might. Yours is the arm
with might; Your hand will be strengthened, Your right hand will be exalt-
ed. Yours is the day, the night is also Yourts; You established the luminary
[the moon] and the sun. For in His hands are the depths of the earth, and
the heights of the mountains are His. Who can recount the mighty acts of
GOD, proclaim all His praises. Yours, GOD, is the greatness and the might,
the glory, the victory, and the majesty; even all in heaven and on earth.
Yours, GOD, is the kingship, and You are exalted, supreme over all. Yours
are the heavens, the earth is also Yours; the world and all its fullness — You
founded them. You set all the boundaries of the earth; summer and winter
— You fashioned them. You crushed the heads of the Leviathan, You gave
him as food for the nation [wandering] in the wilderness. You split open a
fountain and brook; You dried up mighty streams. You divided the sea with
Your might; You shattered the heads of sca-mounsters on the waters. You
tule the pride of the sea; when its waves surge, You calm them.
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54 Selichot — Day Four

GOD is great and exceedingly exalted in the city of our God, His holy
mountain. GOD, God of Israel, enthroned upon the cherubim, You alone
are God. The Almighty is revered in the great council of the holy ones, and
awe-inspiting over all who surround Him. And the heavens will praise Your
wonders, GOD; Your faithfulness, too, in the assembly of the holy ones.
Cotme, let us sing to GOD; let us raise sounds to the Rock of our deliver-
ance. Let us approach His Presence with thanksgiving; let us raise sounds
to Him with hymns. Righteousness and justice are the foundations of Your
throne; kindness and truth precede Your countenance. Let us take sweet
counsel together; let us walk with the throng to the House of God. For His
is the sea, as He made it; and His hands formed the dry land. For in His
hand is the soul of every living being and the spirit of all human flesh. The
soul is Yours, and the body is Your handiwork; have pity on Your labor.
The soul is Yours and the body is Yours, GOD, act for the sake of Your
Name. We have come {relying] on Your Name, GOD, act for the sake of
Your Name; for the sake of the gloty of Your Name, for Gracious and
Merciful God is Your Name. For the sake of Your Name, GOD, forgive
our iniquity, for it is great.

n5o Forgive us, our Fathert, for in our great foolishness we
have erred. Patdon us, our King, for our iniquities are many.

"3 For we trust in Your abundant mercy, and we rely on Your right-
eousness, and we hope for Your forgiveness, and we yearn for Your
deliverance. You are a King who loves righteousness from of old, who
makes the iniquities of His people pass away and removes the sins of
those that fear Him. You are the One who made a covenant with the
first [generations] and keeps the oath with the latter [generations]. You
are the One who descended on Mount Sinai in the cloud of Your glory
and showed the ways of Your benevolence to Moses, Your servant. You
revealed to him the paths of Your kindnesses, and made known to him
that You are a merciful and gracious God, slow to anger and abundant
in kindness, abounding in beneficence, and guiding the entire world
with the attribute of mercy. And so it is written: “And He said: 1 will
make all My benevolence pass before you, and I will call out with the
Name of GOD before you; and I will be gracious to whom I will be gra-
cious and I will be merciful with whom T will be merciful.”?

9X Almighty One, You are slow to anger, You are called the
Master of Mercy, and You have taught the way of repentance.
Remember this day, and every day, the greatness of Your mercy and
kindness to the descendants of Your beloved. Tutn to us with mercy,
for You are the Master of Mercy. We approach Your Presence with
supplication and prayer, as You have made known aforetimes to
[Moses] the humble. Turn from Your fierce anger, as it is written in
Your Torah. May we shelter and lodge in the shadow of Your wings, as
on the day when “GOD descended in a cloud.” Pass over rebellious sin
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55 Selichot — Day Four

and erase guilt, as on the day when “And He stood thetre with him
[Moses].” Give ear to our cry and be attentive to our speech, as on
the day when “he invoked the Name of GOD”; and there it is said:

The following two verses are recited only when praying with a quorum of ten.

1y “And GOD passed before him and proclaimed:

i GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity,
rebellious transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

n7v Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, GOD, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

72K The pious have disappeared from the earth, and of the
upright among man there is none. No one calls on Your Name in
righteousness, bestirsing himself to take hold of You. Save, GOD,
for the pious have ceased, for the faithful have vanished from among
the children of man. For with You is the soutce of life, in Your light
we shall see light. For with GOD there is loving-kindness, and with
Him there is abundant redemption; and He will redeem Israel from
all its iniquities.

o> As a father has mercy on his children, so, GOD, have
mercy on us. Deliverance is GOD’; Your blessing is upon Your peo-
ple, Selah. GOD, Tzeva’ot, is with us; the God of Jacob is a strong-
hold for us, Selah. GOD, Tzeva’ot, fortunate is the person who trusts
in You. GOD, help; may the King answer us on the day we call.

nv Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people
from Egypt until now; and there it is said:

KM “And GOD said: I have forgiven in accord with your word.”

71U My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and see
the desolation of ourselves and of the city upon which Your Name
is proclaimed. For it is not on account of our own righteousness that
we offer our supplications before You, but because of Your abun-
dant mercy. Lord, hear; Lord, forgive; Lord, be attentive, and act and
do not delay; for Your sake, my God, for Your Name is proclaimed
over Your city and Your people.

Wiox Our God and God of our fathers:

71K | called out to You, because You, God, will answer me; | asked for
mercy like a pauper begging at the door. Consent to respond in [Yout]
righteousness with the greatness of Your awesome works, so that all may
know that there is a God in Israel. Are You not my God, my Holy One,
from of old? Why, then, should we dic of oppression
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56 Selichot — Day Four

and hardship? Remember and awaken kindness to renew me as before,
restote my ruins and establish the place of my Sanctuary. You are good to
those who hope in You, to the soul that seeks You; we hoped for You, seek-
ing You, in a time of trouble. All day long we are killed for Your sake, for
the sake of Your holy Name, but our heart did not turn away from bless-
ing You and sanctifying You. We were devastated by the strife of Your
hand, in anger and wrath; we are like an empty vessel, and disgrace has cov-
ered us. We were delivered into the hands of harsh oppressors, to con-
foundment, untll GOD will look down from Heaven and take notice.
Release us and rescue us from the hand of strangers; they cut off our life,
spilling our blood in order to destroy. Proclaim the strangers’ retribution,
requital and recompense, that it may be seen that He who avenges blood
remembered them. Bring us back to You, and nullify Your fierce anger; sup-
press our iniquities and atone our sins. Raise the humility of out lowliness,
that we be not shamed; with the marking of those covered by Your glory,
engrave us in [Your] book. Strengthen and fortify weakened hands and
knees; clear the way for Your people, and remove the obstacles. May [our]
supplication be sweet before You like a gift and burnt-offerings; and You,
the Holy One, are enthroned upon praises.

9% Almighty, King, who sits on the throne of mercy and acts
with kindness, pardoning the iniquities of His people, removing
every first [sin], increasingly granting pardon to sinners and forgive-
ness to rebellious transgressors; who does righteous deeds with all
who are flesh and spirit; You who does not requite them according
to their evil; Almighty One, You who taught us to recite the Thirteen
[Attributes of Mercy], this day remember unto us the covenant of
these Thirteen, as You made known aforetimes to [Moses] the hum-
ble one, as it is written: “And GOD descended in a cloud and stood
there with him, and he invoked the Name of GOD.

The followsng two verses are recited only with a quorum of ten
13y And God passed before him and proclaimed:

Mim GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands {of generations), Forgiver of iniquity and
rebellious transgression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us as for Your heritage.

nbo Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, Lotd, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

oo As a father has mercy on his children, so, GOD, have mercy
on us. Deliverance is GOD'; Your blessing is upon Your people, Selah.
GOD, Tzeva'ot, is with us; the God of Jacob is a stronghold for us,
Selah. GOD, Tzeva’ot, fortunate is the man who trusts in You. GOD
save; may the King answer us on the day we call.
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57 Selichot — Day Four

n>o Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people from
Egypt until now; and there it was said:

nxn “And GOD said: 1 have forgiven in accord with your word.”

7T My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and see
the desolations of ourselves and of the city upon which Your Name is
proclaimed. For it is not on account of our own righteousness that we
offer our supplications before You, but because of Your abundant mer-
cies. Lord, hear; Lord, forgive; Lotd, be attentive, and act and do not
delay; for Your sake, my God, for Your Name is proclaimed upon Your
city and upon Your people.

YK Our God and God of our fathers:

iR Where are all Your great and awesome wonders of which
our fathers told us of, GOD, Tzeva’ot? When Israel went down to
Egypt, to servitude and hardships, You drew them [there] with
humane cords and not with chains. Also, those who enslaved them
with hatd labor, who decreed to make their sons perish in the river —
You judged them in kind, measure for measure, and You brought out
the bannered [tribes of Israel] with the wealth of everything desirable.
The sea and its waves were split by Your might, You dried up the
Jordan, and they passed over on foot; You nourished them in the
wilderness, and they did not lack anything, and kingdoms and peoples
wete delivered into their hand. They spurned the Benevolent One,
and supptessors pursued them, but then they cried unto You and You
listened and appointed saviours for them. They encamped in their
land, sated with all good things, then they sinned and were exiled, but
You remembered them after seventy years. They attached themselves
to falsehood and were left to be trampled, men of violence banished
them to destruction; they left their land, and the end-time for their
return is hidden, dwelled among the nations and became tributary.
Invigorate the strength of the remnant that was left, they who are
with failed strength because of the heaviness of the afflictive evil:
while the first visitation yet remains, a second one presses and hurries
to come. From day to day my distress increases, the coming day wotse
than the one before. I am weary of bearing the yoke of the taxing
opptession that says “Measure and bring a great tribute!” The dis-
tressing enemy presses Your treasure {Israel], to make it exchange its
Hope and to betray the Creator. How long, GOD, shall I call out from
the straits? Answer me, God, with expansive reliet, tor Your hand is
not limited. If the rebellious sins are so immense as to make a sepa-
ration between us and You, if the curtain is drawn shut before the
prayer — O Rock, dig a cavity in Your Throne ot Glory that our cry
may come before You to be accepted before Your glory. Proclaim a
year of favor to give me relief from grief, gather my scattered ones
and go before me. GO, contend
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58 Selichot — Day Four

those who strive with my soul — my God, my Holy One, agree to res-
cue mel Break the teeth of the wicked with gravel-stones, destroy
them with bereavement and widowhood. May their blood be spilled
to the ground to moisten it; release those condemned to die, and
become betrothed to the faithful one. Repair the breach in the fallen
tabernacle, raise the city that is lowered to the dust; comfort the cap-
tive one with twofold consolation, kindle her light so that the dark-
ened one will shine. Build Your city as in days of old, repair Your altar,
the Sanctuary of the Temple and the Antechamber, [and] there Judah
and Israel, all of them, shall serve You, and Your Name will be mag-
nified forever and ever.

711 You who examines all, and probes and understands my
actions: if I wrought falsehood and there is deceit in my toil, do
not examine my iniquity and do not search my deeds — GOD,
hear my voice in the morning!

¥ My Creator, who measures the heights of the [celes-
tial] city with a span, [ ptepare for You a crown in the third
watch [at the end of the night } when You give ear to entreaty
and to the one who hopes for Your salvation, and You send
forth rebuke against the tumultuous and rebellious one who
speaks with arrogance, and says that there is no one but her, and
turned into a thoroughfare the place where incense was burned,
the Holy of Holies and the atoning altar, where [the priests] pet-
formed the service — may curse adhere to her like the liver to
the lobe, with an occurrence of the wrath of mishaps, every
kind of wound and disease —

1111 GOD, hear iy voice in the morning!

7y O Rock, Your name is “Jealous God”: why do You now
[scem] asleep? Your right hand planted a shoot, and year after
year it is exceedingly persecuted and afflicted, sold by one and
bought by another; {Your] nation is nicknamed with lowliness,
though it is not lowly. Your judgments are correct, there is no
seatence without justice; but be zealous for the trustworthy [the
Torah] given by Your right hand, and in it is written “Who can
count [the dust of Jacob]” — but now he is counted like sheep!
My Rock, please contest [the adversary], ruin her from her base
and uproot her kingdom, O God, my Lotd, my Strength —

111y GOD, hear my voice in the morning!

1. Numbers 23:10
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59 Selichot — Day Four

101 Mighty One, close to those who call upon Him and lis-
tening to the destitute: judge the case of the poor and the desti-
tute, the cause of the crushed and violated, and those above and
below — by Your hand, Lotd of lords! God of the faithful, may
my judgment issue from You like a bright light. God is not a man
that He would lie, that He would change matters: and you
decreed a term of six years for those bought as slaves', yet many
times six years have gone by me and 1 did not love the masters!”
And if 1 was sold to a followet of idolatry, so that I will not be
redeemed by a term of years, ‘the law [of redemption] from the
idolater is upon the kinsmen® — and You are my Kinsman® and
my Redeemer!

M1i1* GOD, bear my voice in the morning!

7P You who examines all and probes, and understands my
actions: if T wrought falsehood and there is deceit in my toil, do
not examine my iniquity and do not search my deeds — GOD,
hear my voice in the morning!

Yr Almighty, King, who sits on the throne of mercy and acts with
kindness, pardoning the iniquities of His people, removing every first
[sin}, increasingly granting pardon to sinners and forgiveness to rebel-
lious transgressots; who does righteous deeds with all who are flesh and
spirit; You who does not requite them according to their evil; Almighty
One, You who taught us to recite the Thirteen [Attributes of Mercy],
this day remember unto us the covenant of these Thirteen, as You
made known aforetimes to [Moses| the humble one, as it is written:
“And GOD descended in a cloud and stood there with him, and he
invoked the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quornm of ten
72v7 And GOD passed before him and proclaimed:

1 GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity
and rebellious transgression and sin, and He who cleanses.”
Forgive our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

n>o Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, Lord, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

1. See Exodus 21:2 2. If the slave declares “I love my master... I do not want 1o go
free,” he may remain in servitude until the upcoming jubilee-year; Exodus 21:5-6.
3. When selling oneself to a gentile, the law of Exodus 21:2 does not apply; Leviticus
25:47. 4. As G-d does not want a Jew to be enslaved to a gentile, it is incumbent upon
the slave’s kinsmen to redeem him; Leviticus 25:48ff. 5. Psalms 148:14 as interpreted
in Yerushalmi, Berachot 9:1; Midrash Tebilim 4:3-4.
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60 Selichot — Day Four

BN As a father has mercy on his children, so, GOD, have mercy on
us. Deliverance is GODY; Your blessing is upon Your people, Selah. GOD,
Tzeva'ot, is with us; the God of Jacob is a stronghold for us, Selah. GOD,
Tzeva’ot, fortunate is the man who trusts in You. GOD, save; may the King
answet us on the day we call.

5x Do not recall against us former iniquities; let Your mercies come
swiftly towards us, for we have been brought very low. Do not remember
the sins of our youth and our rebellious transgressions; may You remem-
ber us in accordance with Your kindness, because of Your goodness, GOD.

191 GOD, remember Your mercies and Your kindnesses, for they are
from the beginning of the world. Remember us, GOD, with favor for Your
people; recall us with Your salvation. Remember Your congregation which
You acquired of old, the tribe of Your heritage which You redeemed, this
Mount Zion where You dwelt. GOD, remember the affection for
Jerusalem, do not forget the love of Zion until eternity. Arise, and have
mertcy for Zion, for it is the time to be gracious to her, for the appointed
time has come. GOD, remember the day of Jerusalem against the Edomites
who said “Raze it, raze it to its vety foundaton!” Remember Abraham,
Isaac and Israel Your servants, to whom You swore by Your very Self and
You said to them: “I will increase your offspring like the stars of heaven,
and this entire Land of which I spoke I will give to Your offspring and they
will inherit [it] forever” Remember Your servants, Abraham, Isaac and
Jacob; do not turn to the obstinacy of this people, to its wickedness and to
its sin. Please do not reckon for us a sin that which we did foolishly and that
which we have sinned. We have sinned, our Rock; forgive us, our Creator.

1101 Remember to us the covenant with the Pattiarchs, as You said:
“And I will remember My covenant with Jacab, and also My covenant with
Isaac, and also My covenant with Abraham 1 will remember; and T will
remember the Land.” Remember to us the covenant with the first [genera-
tons), as You said: “And I will remember for them the covenant with the
first [generations] whom I took out from the land of Egypt before the eyes
of the nations, to be their God; I am GOD.” Do unto us as You promised
us: “Yet despite all that, when they will be in the land of their enemies, 1
will not despise them nor loathe them so as to destroy them, to annul My
covenant with them; for 1 am GOD, their God.” Bring back our captivity
and have mercy on us, as it is written: “GOD, your God, will teturn your
captivity and have mercy on you, and He will again gather you from alf the
peoples where GOD, your God, has scattered you.” Gather our dispersed,
as it is written: “If your dispersed will be at the furthermost part of heav-
en, from thete GOD, your God, will gather you, and from there He will take
you.” Wipe away our rebellious transgressions like a thick cloud and like a
mist, as it is writter:: “1 have wiped away your rebellious transgressions like
a thick cloud, your sins like a mist; return to Me, for I have redeemed you.”
Wipe away our rebellious transgressions for Your sake, as You have said: “I,
I am He who wipes away your rebellious transgressions for My sake, and [
will not recall your sins.” Whiten our sins as snow and as wool, as
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61 Selichot — Day Four

itis written: “Come now, let us reason togethet, says GOD; though your sins
will be like scatlet, they will become white as snow; though they be red as
crimson, they will become as [white] wool.” Sprinkle pure waters upon us
and purify us, as it is written: “And I will sprinkle pure waters upon you, and
you shall be pure; I will purify you from all your defilement and from all your
idols”” Have mercy on us and do not destroy us, as it is written: “For GOD,
your God, is a merciful God; He will not abandon you, and He will not
destroy you, and He will not forget the covenant with your fathers which He
sworte to them.” Circumcise our hearts to love your Name, as it is written:
“And GOD, your God, will circumcise your heart and the heart of your off-
spring, to love GOD, your God, with all your heart and with all your soul,
that you may live.” Be accessible to us when we seek You, as it is written:
“And from there you will seck GOD, your God, and you will find, when you
seatch for Him with all your heart and with all your soul.” Bring us to Your
holy mountain and gladden us in Your House of Prayer, as it is written: ““1
will bring them to My holy mountain and 1 will gladden them in My House
of Prayer; their burnt-offerings and their sacrifices will find favor upon My
altar, for My House shall be called a House of Prayer for all peoples.”
The Ark is opened. The following four passages are recited verse by verse by the chagzan

and the congregation, up to (but not including) the verse beginning “Do not forsake us.”
ynw Hear our voice, GOD, our God, have pity and
mercy upon us, and accept our prayer with mercy and favor.

12wt Return us to You, GOD, and we shall return;
renew our days as of old.

%X Do not cast us away from Your Presence, and do
not take Your Spirit of Holiness away from us.

9K Do not cast us away in old age; do not forsake us
when our strength fails.

5Kk Do not forsake us, GOD, our God; do not be far from
us. Show us a sign for good, that our foes may see and be
shamed, for You, GOD, have helped us and consoled us. Give
car to our words, GOD; consider out thoughts. May the words
of our mouth and the meditation of our heart find favor
before You, GOD, our Rock and our Redeemer. For it is for
You, GOD, that we hoped; You will respond, Lord, our God.

The Ark is closed.

117K Our God and God of our fathers: may our prayer
come before You, and do not hide Yourself from our supplica-
tion, for we are not so brazen-faced and obstinate as to say before
You, GOD, our God and God of our fathers, that we are right-
eous and have not sinned. Indeed, we and our fathers have sinned.
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62 Selichot — Day Four

1mwx We have become guilty; we have betrayed; we have robbed; we
have spoken slander. We have committed iniquity, and we have acted
wickedly; we have willfully sinned; we have done violence; we have framed
lies. We have given evil counsel; we have deceived; we have scoffed; we have
rebelled; we have provoked; we have turned away; we have committed 1nig-
uity; we have rebelliously transgressed; we have oppressed; we have been
obstinate. We have been wicked; we have corrupted; we have acted abom-
inably; we have strayed; we have led others astray.

1o We have turned away from Your commandments and from Your
good laws, and it has not profited us. But You are the Righteous One in all
that has come upon us, for You have acted truthfully, and it is we who
acted wickedly.

mmwx We have become more guilty than all people; we are more
shameful than all generations; joy has departed from us; our heart is sick-
ened by our sins; our desirous place has been tuined, and our splendor has
been disturbed; the abode of our Holy Temple was destroyed because of
our iniquities; our Palace has become desolate; the beauty of our Land is
gone to aliens, our strength to strangers.

171 Yet still we have not returned from our error. How can we be so
brazen-faced and obstinate as to say before You, GOD, our God and God
of our fathers, “We are righteous and we have not sinned”; but, indeed, we
and our fathers have sinned.

13119Y Our toil has been plundered before our eyes, pulled and torn
from us. They placed their yoke upon us, we are bearing it on our shoulders.
Slaves rule over us, thete is none to free us from their hand. Many troubles
have encompassed us. We called unto You, GOD, our God, but because of
our iniquides You have distanced Yourself from us. We turned away from
following after You, we have gone astray, and we have become lost.

mwn Your righteous anointed declared before You: “Who can discern
errors? Cleanse me from hidden [faults]” Cleanse us, GOD, our God, from
all our rebellious sins, and purify us from all our defilement; and sprinkle
pute watets upon us and putify us, as it is written by Your prophet: “And 1
will sprinkle pure waters upon you, and you shall be pure; I will purify you
from all your defilement and from all your idols.”

5x717 Daniel, the delightful person, cried out before You: “My God,
incline Your ear and hear, open Your eyes and see the desolations of our-
selves and of the city upon which Your Name is proclaimed; for it is not
for our righteousness that we offer our supplications before You, but
because of Your abundant mercies. Lord, hear! Lord, forgive! Lord, be
attentive, and act and do not delay; for Your sake, my God, for Your
Name is proclaimed upon Your city and upon Your people.”

xry Ezra the Scribe said before You: “My God, I am ashamed
and confounded to lift my face to You, my God; for out iniquities
have increased to above the head, and our guilt has grown to the
heavens. But You are the God of forgiveness, gracious and merciful,
slow to anger and abundant in kindness, and You did not forsake
them.” Do not forsake us, our Father, and do not cast us off, our
Creator; do not abandon us, our Molder,
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63 Selichot — Day Fout

and do not make an end to us, as for our sins. GOD, our God, ful-
fill for us the word You promised us in the tradition through
Jeremiah, Your seer, as it is said: “In those days, and at that time,
says GOD, the iniquity of Israel will be sought for and it shall not
be there, and the sins of Judah — and they shall not be found, for
I will forgive those whom I leave to remain.” Your people and Your
heritage hunger for Your goodness, thirst for Your kindness, long
fot Your deliverance; may they recognize and know that mercy and
forgiveness belong to GOD, our God.

5x “Compassionate God” is Your Name. “Gracious God” is
Your Name. Your Name is called upon us; GOD, act for the sake of
Your Name. Act fot the sake of Your truth. Act for the sake of Your
covenant. Act for the sake of Your greatness and glory. Act for the
sake of Your Law. Act for the sake of Your majesty. Act for the sake
of Your Meeting House. Act for the sake of Your remembrance. Act
for the sake of Your kindness. Act for the sake of Your goodness. Act
for the sake of Your Oneness. Act for the sake of Your honor. Act for
the sake of Your teaching. Act for the sake of Your kingship. Act for
the sake of Your eternity. Act for the sake of Your secret counsel. Act
for the sake of Your might. Act for the sake of Your magnificence.
Act for the sake of Your righteousness. Act for the sak= of Your holi-
ness. Act for the sake of Your abundant mercies. Act for the sake of
Your Shechinah. Act for the sake of Your praise. Act for the sake of
Your beloved who rest in the dust. Act for the sake of Abraham, Isaac
and Jacob. Act for the sake of Moses and Aaron. Act for the sake of
David and Solomon. Act for the sake of Jerusalem, Your holy city. Act
for the sake of Zion, the abode of Your gloty. Act for the sake of the
desolation of Your Sanctuary. Act for the sake of the destruction of
Your altar. Act for the sake of those who were slain for Your holy
Name. Act for the sake of those who where slaughtered for Your
Oneness. Act for the sake of those who went through fire and water
for the sanctification of Your Name. Act for the sake of the nursing
infants who have not sinned. Act for the sake of the weaned children
who have not transgressed. Act for the sake of the school-children. Act
for Your sake, if not for ours. Act for Your own sake and deliver us.

113y Answer us, GOD, answet us. Answer us, our God, answer
us. Answer us, our Father, answer us. Answer us, our Creator, answer
us. Answer us, our Redeemer, answer us. Answer us, You who seeks
us, answer us. Answer us, faithful God, answer us, Answer us, You
who are steadfast and kind, answer us. Answer us, You who ate pure
and upright, answer us. Answer us, living and enduring One, answer
us. Answer us, good and beneficent One, answer us. Answer us, You
who knows our nature, answer us. Answer us, You who supptesses
anger, answer us. Answer us, You who dons righteousness, answer
us. Answer us, Supreme King of kings, answer us.
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64 Selichot — Day Four

Answer us, You who are awesome and exalted, answer us. Answer
us, You who forgives and pardons, answer us. Answer us, You who
responds in time of distress, answer us. Answer us, You who
redeems and rescues, answer us. Answer us, righteous and upright
One, answer us. Answer us, You who are close to those who call
upon Him, answer us. Answer us, You who are hard [to be pro-
voked] to anger, answer us. Answer us, You who are easy to be
pacified, answer us. Answer us, You who are merciful and gracious,
answer us. Answer us, You who listens to the destitute, answer us.
Answer us, You who supports the wholesome, answer us. Answer
us, God of our fathers, answer us. Answer us, God of Abraham,
answer us. Answer us, Dread of Isaac, answet us. Answer us,
Mighty One of Jacob, answer us. Answer us, Helper of the Tribes,
answer us. Answer us, Stronghold of the Matriarchs, answer us.
Answer us, You who responds in a time of favor, answer us.
Answer us, Father of orphans, answer us. Answer us, Judge of
widows, answer us.

M He who answered our father Abraham on Mount Motiah,
may He answer us. He who answered his son Isaac, when he was
bound on the altar, may He answer us. He who answered Jacob in
Beth-El, may He answer us. He who answered Joseph in prison,
may He answer us. He who answered our fathers at the Sea of
Reeds, may He answer us. He who answered Moses at Horeb, may
He answer us. He who answered Aaron with the censer, may He
answer us. He who answered Pinchas when he rose from amid the
congregation, may He answer us. He who answered Joshua in
Gilgal, may He answer us. He who answered Samuel in Mitzpah,
may He answer us. He who answered David and his son Solomon
in Jerusalem, may he answer us. He who answered Elijah on
Mount Carmel, may He answer us. He who answered Elisha in
Jericho, may He answer us. He who answered Jonah in the bow-
els of the fish, may He answer us. He who answered Hezekiah,
King of Judah, in his illness, may He answer us. He who answered
Chananyah, Mishael and Azatiah in the fiery furnace, may He
answer us. He who answered Daniel in the lion’s den, may He
answer us. He who answered Mordechai and Esther in Shushan
the capital, may He answer us. He who answered Ezra in the exile,
may He answer us. He who answered all the righteous, and the
pious, and the wholesome, and the upright, may He answer us.

K7 And David said to Gad: “T am exceedingly distressed.
Let us fall into the hand of GOD, for His mercies are abundant,
and let me not fall into human hands.”
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66 Selichot — Day Four

W Guardian of Israel, guard the remnant of Israel, and let
not perish Israel, those who say “Hear O Israel.”

W Guardian of the unique nation, guard the remnant of
the unique people, and let not perish the unique nation, those
who proclaim the Oneness of Your Name, “GOD is our God,
GOD is One.”

1w Guardian of the holy nation, guard the remnant of the
holy people, and let not perish the holy nation, those who repeat
three times the three-fold sanctification to the Holy One.

¥ You who becomes favorable through [pleas for] mercy and are
appeased by supplications, become favorable and appeased to an afflicted
generation, for there is no helper.

12X Our Father, our King, You are our Father. Our Father, our
King, we have no king but You. Our Fathet, our King, have mercy on us.
Our Father, our King, be gracious with us and answer us, for we have no
[good] deeds; deal with us with charity and kindness for the sake of Your
great Name, and save us.

MRy As for us, we know not what to do, but our eyes are
upon You. GOD, temember Your mercies and Your kindnesses,
for they are from the beginning of the wotld. GOD, may Your
kindness be upon us as we have put our hope in You. Do not
recall against us former iniquities; let compassion come swiftly
towards us, for we have been brought very low. Be gracious to us,
GOD, be gracious to us, for we are abundantly sated with humil-
iation. When in anger, remember to be compassionate! When in
anger, remember the binding [of Isaac]! When in anger, remem-
bet uprightness! When in anger, remember the love! GOD, save;
may the King answer us on the day we call. For He knows our
nature, He is mindful that we are dust. Help us, God of our deliv-
erance, for the sake of Your Name’s glory, and save us, and atone
our sins for the sake of Your Name.

The Chazzan recites the Complete Kaddish.

97an* Exalted and sanctified be His great Name (Cong.:
Apmen) in the world that He created according to His Will,
and may He establish His Kingship and cause His redemp-
tion to sprout, and bring near His Mashiach (Cong.: Amen), in
your lifetimes and in your days, and in the lifetimes of the
entire House of Israel, swiftly and soon, and say “Amen.”
(Cong.: Amen. May His great Name be blessed forever and ever.
Blessed) May His great Name be blessed forever and ever.
Blessed and praised,
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67 Selichot — Day Four

glorified, exalted and extolled, honored, upraised and lauded
be the Name of the Holy One, blessed is He (Cong.: Amen),
beyond all blessings and songs, praises and consolations, that
are uttered in the world, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

May the prayers and supplications of the entire House
of Istael be accepted before their Father in Heaven, and say
“Amen.” (Cong.: Amen)

May there be abundant peace from heaven, and a good
life, upon us and upon all Israel, and say “Amen.” (Cong.: Anen)

He who makes peace in His heights, may He make peace
upon us and upon all Israel, and say “Amen.” (Cong.: Amen)
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68 Selichot — Day Five

"wr Fortunate are those who dwell in Your
House; they will yet praise You, Selah. Fortunate 1s
the people for whom this is so, fortunate is the peo-
ple whose God is GOD. A Psalm by David: T will
exalt You, my God, the King, and I will bless Your
Name forever and ever. Every day I will bless You,
and [ will extol Your Name forever and ever. GOD
is great and exceedingly exalted, and His greatness is
unfathomable. One generation to another will laud
Your works, and tell of Your mighty acts. I will speak
of the splendor of Your glorious majesty and of
Your wondrous deeds. They will proclaim the might
of Your awesome acts, and I will recount Your great-
ness. They will utter the remembrance of Your
abundant goodness, and sing exultantly of Your
righteousness. GOD is gracious and merciful, slow to
anger and great in kindness. GOD is good to all, and
His mercy is on all His works. GOD, all Your works
will give thanks to You, and Your pious ones will
bless You. They will declare the glory of Your king-
dom, and tell of Your might. To make known to
humans His mighty acts, and the glorious splendor
of His kingdom. Your kingship is a kingship over all
worlds, and Your dominion is throughout every gen-
eration. GOD supports all the fallen, and straightens
all the bent. The eyes of all look expectantly to You,
and You give them their food in its ime. You open
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69 Selichot — Day Five

Your hand and sausfy the desire of every living thing,
GOD is righteous in all His ways, and benevolent in
all His deeds. GOD is close to all who call upon Him,
to all who call upon Him in truth. He fulfills the will
of those who fear Him, and He hears their cry and
delivers them. GO watches over all who love Him,
and He will destroy all the wicked. My mouth shall
declare the praise of GOD, and all flesh shall bless
His holy Name forever and ever. And we shall bless
God from now to eternity; Halleluyah.

The chazzan recites FHalf-Kaddish.

571307 Exalted and sanctified be His great Name (Cong.: Amen) in
the world that he created according to His Will, and may He establish
His Kingship, and cause His redemption to sprout and bring near His
Mashiach (Cong.. Amen), in your lifetimes and in your days, and in the
lifedimes of the entire House of Isracl, speedily and soon, and say
“Amen.” (Cong.: Amen. May His great Name be blessed forever and for all eter-
nity; Blessed) May His great Name be blessed forever and for all eterni-
ty. Blessed and praised, glorified, exalted and extolled, honored,
upraised and lauded be the Name of the Holy One, blessed is He
(Cong.: Amen) beyond all blessings and songs, praises and consolations,
that are uttered in the world, and say “Amen.” (Cong.: Amen)

1% Yours, GOD, is the righteousness, and ours is the
shamefacedness. What can we complain about? What
can we say? What can we speak, and how can we justify
ourselves? Let us secarch and examine our ways, and
return to You, for Your right hand is extended to
receive those who repent. We do not come before You
with kindness, nor with [good] deeds. We knock at Your
doots like paupers and like beggars. We knock at Your
doors, Merciful and Gracious One, please do not turn
us away empty-handed from Your Presence. Please do
not turn us away empty-handed from Your Presence,
our King, for You are the One who heats prayet.
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70 Selichot ~— Day Five

ynw You who hears prayer, to You all flesh will come. All flesh will
come to prostrate themselves before You, GOD. They will come and
prostrate themselves before You, Lord, and will honor Your Name.
Come, let us prostrate ourselves and bow, let us kaneel before GOD, our
Maker. Enter His gates with thanksgiving, His courtyards with praise;
give thanks to Him, bless His Name. Behold, bless GOD all servants of
GOD who stand in the house of GOD in the nights. Raise your hands in
sanctity and bless GOD. Let us come to His dwellings, let us prostrate
ourselves at His footstool. Exalt GOD, our God, and prostrate yourselves
at His footstool, He is holy. Exalt GOD, our God, and prostrate your-
selves towatd His holy mountain, for GOD, our God, is holy. Prostrate
yourselves before GOD in the splendor of holiness; tremble before Him
all the earth. And we, through Your abundant kindness, we shall come
into Your house, we will prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary
in awe of You. We will prostrate ourselves toward Your holy Sanctuary,
and we will thank Your Name for Your kindness and for Your truth, for
You have exalted Your wotd above all Your Name. GOD, God of Hosts,
who is like You, the Mighty God, and Your faithfulness surrounds You.
For who in the sky can be compared to GOD, who among the mighty
[celestial] beings can be likened to GOD? For You are great and perform
wonders, You alone, O God. For great above the heavens is Your kind-
niess, and Your truth reaches to the skies. GOD is great and exceedingly
exalted, and His greatness is unfathomable. For GOD is great and exceed-
ingly exalted; He is awesome above all celestial powers. For GOD is a
great God and a great King over all celestial powers. For what power is
there in heaven or on earth that can do like Your deeds and like Your
mighty acts? Who would not fear You, King of nations, for this befits
You; for among all the wise of the nations and in all their dominions,
there is none like You. There is none like You, GOD, You ate great and
Your Name is great in might. Yours is the arm with might; Your hand will
be strengthened, Your right hand will be exalted. Yours is the day, the
night is also Yours; You established the luminary [the moon] and the sun.
For in His hands are the depths of the carth, and the heights of the
mountains are His. Who can recount the mighty acts of GOD, proclaim
all His praises. Yours, GOD, is the greatness and the might, the glory, the
victory, and the majesty; even all in heaven and on earth. Yours, GOD, is
the kingship, and You are exalted, supreme over all. Yours are the heav-
ens, the earth is also Yours; the world and all its fullness — You found-
ed them. You set all the boundaries of the earth; summer and winter —
You fashioned them. You crushed the heads of the Leviathan, You gave
him as food for the nation [wandering} in the wilderness. You split open
a fountain and brook; You dried up mighty streams. You divided the sea
with Your might; You shattered the heads of sea-monsters on the waters.
You rule the pride of the sea; when its waves surge, You calm them.
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71 Selichot — Day Five

GOD is great and exceedingly exalted in the city of our God, His holy
mountain. GOD, God of Israel, enthroned upon the cherubim, You alone
are God. The Almighty is revered in the great council of the holy ones,
and awe-inspiting over all who surround Him. And the heavens will praise
Your wonders, GOD; Your faithfulness, too, in the assembly of the holy
ones. Come, let us sing to GOD; let us raise sounds to the Rock of our
deliverance. Let us approach His Presence with thanksgiving; let us raise
sounds to Him with hymns. Righteousness and justice are the foundations
of Your throne; kindness and truth precede Your countenance. Let us
take sweet counsel together; let us walk with the throng to the House of
God. For His is the sea, as He made it; and His hands formed the dry
land. For in His hand is the soul of every living being and the spirit of all
human flesh. The soul is Yours, and the body is Your handiwork; have pity
on Your labor. The soul is Yours and the body is Yours, GOD, act for the
sake of Your Name. We have come [relying] on Your Name, GOD, act for
the sake of Your Name; for the sake of the glory of Your Name, for
Gracious and Merciful God is Your Name. For the sake of Your Name,
GOD, forgive our iniquity, for it is great.

20 Forgive us, our Father, for in our great foolishness we
have erred. Pardon us, our King, for our iniquities are many.

"2 For we trust in Your abundant mercy, and we rely on Your right-
eousness, and we hope for Your forgiveness, and we yearn for Your deliv-
erance. You are a King who loves righteousness from of old, who makes
the iniquities of His people pass away and removes the sins of those that
fear Him. You are the One who made a covenant with the first [genera-
tions] and keeps the oath with the latter [generations). You are the One
who descended on Mount Sinai in the cloud of Your glory and showed the
ways of Your benevolence to Moses, Your servant. You revealed to him
the paths of Your kindnesses, and made known to him that You are a mer-
ciful and gracious God, slow to anger and abundant in kindness, abound-
ing in beneficence, and guiding the entire wotld with the attribute of
mercy. And so it is written: “And He said: I will make all My benevolence
pass before you, and I will call out with the Name of GOD before you;
and 1 will be gracious to whom I will be gracious and I will be merciful
with whom I will be merciful.”

bx Almighty One, You are slow to anger, You are called the
Master of Mercy, and You have taught the way of repentance.
Remember this day, and every day, the greatness of Your mercy
and kindness to the descendants of Your beloved. Tutn to us with
mercy, for You are the Master of Mercy. We approach Your
Presence with supplication and prayet, as You have made known
aforetimes to [Moses] the humble. Turn from Your fierce anger,
as it is written in Your Torah. May we shelter and lodge in the
shadow of Your wings, as on the day when “GOD descended in
a cloud.” Pass over rebellious sin
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72 Selichot — Day Five

and erase guilt, as on the day when “And He stood there with him
[Moses].” Give ear to our cry and be attentive to our speech, as on
the day when “he invoked the Name of GOD”; and there it is said:

The following two verses are recited only when praying with a quorunt of ten.

72y “And GOD passed before him and proclaimed:

MM GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity,
rebellious transgression and sin, and He who cleanses.”” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

nYo Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, GOD, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.

73K The pious have disappeared from the earth, and of the
upright among man there is none. No one calls on Your Name in
righteousness, bestirring himself to take hold of You. Save, GOD,
for the pious have ceased, fot the faithful have vanished from among
the children of man. For with You is the source of life, in Your light
we shall see light. For with GOD there is loving-kindness, and with
Him there is abundant redemption; and He will redeem Israel from
all its iniquities.

o1 As a father has mercy on his children, so, GOD, have
mercy on us. Deliverance is GODJ; Your blessing is upon Your peo-
ple, Selah. GOD, Tzeva’ot, is with us; the God of Jacob is a strong-
hold for us, Selah. GOD, Tzeva’ot, fortunate is the person who trusts
in You. GOD, help; may the King answer us on the day we call.

o Please forgive the iniquity of this people in accord with the
greatness of Your kindness, and as You have forgiven this people
from Egypt until now; and there it is said:

KM “And GOD said: I have forgiven in accord with your word.”

it My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and see
the desolation of ourselves and of the city upon which Your Name
is proclaimed. For it is not on account of our own righteousness that
we offer our supplications before You, but because of Your abun-
dant mercy. Lotd, hear; Lord, forgive; Lord, be attentive, and act and
do not delay; for Your sake, my God, for Your Name is proclaimed
over Your city and Your people.

1k Our God and God of our fathers:

5w Israel, Your people, prepare supplication, for they are dis-
tressed and need to be helped. Their oppressors prolong the yoke upon
them,; all this has befallen them, yet they bless Your name. [Their] illness
and pain cannot be conveyed in writing; they are humiliated from youth,
and it has not been removed
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73 Selichot — Day Five

from them. Holy One, it is in Your hand to open the fetters, according to
Your pure craft, and not like the craft of man. [Youl, the One who dons
righteousness, and it is to Him like a covering cloak, and He prepares the
remedy from the wound itself: raise Your congregation from its downing
fall, with Your great strength and Your outstretched arm. The impure
speak of destroying Your heritage, to exchange Your glory and to
become naught with vainness by accepting a despised sapling as a god,
and abandoning and reviling Yout holy awesomeness. [Thus You] who
with Your love and compassion raises and uplifts, blot out the schemes
of the evil and nullify their plans. Cast among them great confusion and
a cruel angel who repulses and causes wandering, For the sake of Your
own honor, and Your holy Name that is praised, perform awesome won-
ders so that it be not desecrated among the nations. Lead their advisors
and mighty into senselessness, and deal with them severely like they had
dealt with me. You who raises the poor from the dust and the needy from
the dung-heap, do not deliver Your congregation to destruction and dis-
grace. If it was slothful and lax with Your precepts, let Your love cover
up all its rebellious sins. Lord of lords, their belovedness before You is
abundant; no matter what, they are called children unto You. God of all
that are above and all that are below, may Your mercies come to meet us
before the treacherous waters sweep us away. Those who desire Your
nearness despite all happenings — hasten for them the prophesied salva-
tions. Holy One, perform for them a sign of benevolence; strong and
mighty is their Redeemer, GOD, Tzeva'ot.

YK Almighty, King, who sits on the throne of mercy and acts
with kindness, pardoning the iniquities of His people, removing
every first [sin], increasingly granting pardon to sinners and for-
giveness to rebellious transgressors; who does righteous deeds
with all who are flesh and spirit; You who does not requite them
according to their evil; Almighty One, You who taught us to
recite the Thirteen [Attributes of Mercy], this day remember unto
us the covenant of these Thirteen, as You made known afore-
times to [Moses] the humble one, as it is written: “And GOD
descended in a cloud and stood there with him, and he invoked
the Name of GOD.

The following two verses are recited only with a quornm of ten.

12v7 And GOD passed before him and proclaimed:

mim GOD, GOD, Almighty, Merciful and Gracious, Slow to
Anger and Abundant in Kindness and Truth; Preserver of
Kindness for Thousands [of generations], Forgiver of iniquity,
rebellious transgtression and sin, and He who cleanses.” Forgive
our iniquity and our sin, and take us for Your heritage.

n%v Forgive us, our Father, for we have sinned; pardon us, our
King, for we have rebelliously transgressed. For You, GOD, are good
and forgiving, and abundant in kindness to all who call upon You.
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74 Selichot — Day Five

DM As a father has mercy on his children, so, GOD, have
mercy on us. Deliverance is GOD%; Your blessing is upon Your
people, Selah. GOD, Tzeva’ot, is with us; the God of Jacob is a
stronghold for us, Selah. GOD, Tzeva’ot, fortunate is the person
who trusts in You. GOD, help; may the King answer us on the
day we call.

nYo Please forgive the iniquity of this people in accord with
the greatness of Your kindness, and as You have forgiven this
people from Egypt until now; and there it is said:
"MXM “And GOD said: ] have forgiven in accord with your word.”

i1 My God, incline Your ear and hear; open Your eyes and
see the desolation of ourselves and of the city upon which Your
Name is proclaimed. For it is not on account of our own right-
eousness that we offer our supplications before You, but because
of Your abundant mercy. Lord, hear; Lord, forgive; Lord, be
attentive, and act and do not delay; for Your sake, my God, for
Your Name is proclaimed over Your city and Your people.

D0'19K God, You ate known to be great in Israel. You, GOD, You are
our father. Draw us close whenever we call upon You; You are exalted and
sublime in our midst. You have dealt with us with acts of beneficence even
in our indebtedness, not because of our righteousness and the uprightness
of our heart. Our Beloved, though we have been cast off, redeem us, for
we are slaves. Because of our iniquities we are now crushed, and the one
that awaits You has become impatient: Where, then, are Your earlier kind-
nesses towards us, which could be relied upon for all eternity? We bear fury
and our strength is weakened; GOD, do not rebuke us in Your anger. Many
woes have worn away our flesh; please do not chastise us in Your rage. The
trouble of our distress is beyond counting — where is the one to weigh [it}?
Where is the one to count [it]? We know our wickedness, for we have rebel-
liously transgressed; indeed, You have done what is true, while we have
acted wickedly. May anger and fury cease from us, for Jacob is small and
needy; may oppression be removed and the yoke be broken from us, for the
strength for endurance is weakened. Do not exact payment to the extent of
our character, for we remain but a few out of many. Relent from the evil
against Your nation, for it is Your craft to incline toward kindness. If our
iniquities bear witness against us, forgive; help us, for we rely on You. Bend
our neck to be subservient to You, to serve and honor You with love and
awe. Those mindful of You have consecrated fast-days to be established;
their mind is too scant to request their needs. May their whispered prayer
come to You, swaddle each person’s affliction and pain. The voice of Jacob
moans from Your depths — listen in Heaven, the abode of Your dwelling.
Destroy with anger the pursuing tyrant, reveal a year of retribution for the
cause of Zion. You saw and descended [to Egypt] to acquire us from the
time of [our] youth, do not cast us off in the time of our old age!
























































































































































































































































































































































































































































































































































































































